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Организация Объединенных Наций S/PV.9497

Совет Безопасности
Семьдесят восьмой год

9497-е заседание
Четверг, 7 декабря 2023 года, 9 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Нобоа Асин/г-н Монтальво Соса  . . . . . . . . . . . . . . . (Эквадор)

Члены: Албания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Даутлари
Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Франса Данези
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Чжан Цзюнь
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де Ривьер
Габон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Бьян
Гана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Клиленд
Япония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Иcиканэ
Мальта  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Гатт
Мозамбик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Длову
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Полянский
Швейцария . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Берисвиль
Объединенные Арабские Эмираты  . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Абу Шахаб
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . дама Барбара Вудворд
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Вуд

Повестка дня
Угрозы международному миру и безопасности

Транснациональная организованная преступность, обостряющиеся 
проблемы и новые угрозы

Письмо Постоянного представителя Эквадора при Организации 
Объединенных Наций от 1 декабря 2023 года на имя Генерального 
секретаря (S/2023/933)



S/PV.9497 Угрозы международному миру и безопасности 07/12/2023

2/40 23-39130

Заседание открывается в 9 ч 10 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Угрозы международному миру и безопасности

Транснациональная организованная 
преступность, обостряющиеся проблемы и 
новые угрозы

Письмо Постоянного представителя 
Эквадора при Организации Объединенных 
Наций от 1 декабря 2023 года на имя 
Генерального секретаря (S/2023/933)

Председатель (говорит по-испански): Я хотел 
бы тепло приветствовать Генерального секретаря, 
министров и других присутствующих в зале Сове-
та Безопасности высокопоставленных представите-
лей. Их участие в сегодняшнем заседании подчер-
кивает важность обсуждаемой темы.

На основании правила 37 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании представителей Алжира, Арген-
тины, Австралии, Австрии, Бахрейна, Канады, 
Чили, Колумбии, Коста-Рики, Демократической 
Республики Конго, Дании, Египта, Сальвадора, 
Германии, Гватемалы, Гайаны, Индии, Индонезии, 
Италии, Кении, Лихтенштейна, Литвы, Мексики, 
Марокко, Мьянмы, Нигерии, Панамы, Парагвая, 
Филиппин, Португалии, Республики Корея, Сьер-
ра-Леоне, Словении, Южной Африки, Шри-Ланки, 
Таиланда, Турции, Боливарианской Республики Ве-
несуэла и Вьетнама.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
этом заседании следующих докладчиков: Директо-
ра-исполнителя Управления Организации Объеди-
ненных Наций по наркотикам и преступности г-жу 
Геду Вали, профессора кафедры международных 
отношений имени Кларенса Диллона на факуль-
тете государственного управления Гарвардского 
университета г-жу Мелани Каммет и основателя и 
генерального директора организации «Женщины 
в действии в интересах женщин» г-жу Викторию 
Ньянджуру.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я также приглашаю принять 
участие в этом заседании следующих лиц: Времен-

ного поверенного в делах делегации Европейского 
союза при Организации Объединенных Наций Ее 
Превосходительство г-жу Хедду Самсон и Посто-
янного наблюдателя от Суверенного Мальтийского 
ордена при Организации Объединенных Наций Его 
Превосходительство г-на Пола Бересфорда-Хилла.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Сове-
та на документ S/2023/933, в котором содержится 
текст письма Постоянного представителя Эквадора 
при Организации Объединенных Наций от 1 дека-
бря 2023 года на имя Генерального секретаря.

На рассмотрении членов Совета находится 
текст заявления Председателя, представленный 
от имени Совета по теме сегодняшнего заседания. 
Благодарю членов Совета за их ценный вклад в под-
готовку этого заявления.

В соответствии с договоренностью, достиг-
нутой между членами Совета, я буду считать, что 
члены Совета Безопасности согласны с заявлением, 
которое будет опубликовано в качестве докумен-
та Совета Безопасности с условным обозначением 
S/PRST/2023/6.

Сейчас я предоставляю слово Генеральному 
секретарю Его Превосходительству г-ну Антониу 
Гутерришу.

Генеральный секретарь (говорит по-
испански): Благодарю Эквадор за инициативу по 
привлечению внимания к растущим угрозам, соз-
даваемым транснациональной организованной пре-
ступностью. Хотя зачастую транснациональную 
организованную преступность трудно заметить, 
она неизменно таит в себе опасность и представля-
ет зловещую угрозу миру, безопасности и устойчи-
вому развитию, где бы она ни проявлялась. А про-
является она повсюду — во всех странах, богатых 
и бедных, северных и южных, развитых и развива-
ющихся. При этом киберпространство является для 
преступников виртуальным Эльдорадо.

(говорит по-английски)

Транснациональная организованная преступ-
ность принимает различные формы, но приводит к 
одним и тем же последствиям: ослабление системы 
управления, коррупция и беззаконие, неприкрытое 
насилие, смерть и разрушения. Незаконные финан-
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совые потоки — это не абстрактные цифры; это 
миллиарды, которые могли бы быть направлены на 
цели развития, обеспечения средств к существова-
нию и борьбы с нищетой. Только на Африканском 
континенте из-за уклонения от уплаты налогов, 
отмывания денег и незаконных финансовых пото-
ков теряется больше денег, чем поступает по линии 
официальной помощи в целях развития. Торговля 
людьми — чудовищное нарушение основных прав 
человека, жертвами которого становятся самые 
уязвимые группы населения, — продолжается в ус-
ловиях безнаказанности. Более того, ситуация ста-
новится все хуже, особенно для женщин и девочек, 
которые составляют большую часть выявленных 
лиц, пострадавших от торговли людьми в мире. 
Незаконный оборот наркотиков — самый прибыль-
ный бизнес для транснациональных организован-
ных преступных группировок — достиг рекорд-
ного уровня и сопровождается насилием во всем 
мире. Расширение масштабов незаконной торговли 
огнестрельным оружием подпитывает конфликты, 
приводит к гибели людей и нанесению им увечий и 
способствует резкому росту преступной деятельно-
сти во многих регионах мира. Этот вопрос занимал 
центральное место в рамках моих дискуссий в ходе 
последнего саммита Карибского сообщества. А не-
законная торговля природными ресурсами, дикими 
животными и другими товарами и услугами унич-
тожает людей и планету. Все эти виды деятельно-
сти становятся все более взаимосвязанными и спон-
сируются глобальной преступностью, организован-
ной в настоящие транснациональные корпорации.

В мире, охваченном кризисом, теневая эко-
номика находит благодатную почву для роста. Со-
циально-экономические последствия пандемии ко-
ронавирусной инфекции и неравномерного восста-
новления после нее, растущее неравенство, стре-
мительное удорожание жизни, сокращение бюд-
жетных возможностей и усугубляющаяся нищета и 
безработица — все это ослабляет государственную 
власть, разрушает социальную структуру и ухуд-
шает обстановку в плане безопасности. Транснаци-
ональная организованная преступность и конфлик-
ты подпитывают друг друга. Преступность служит 
катализатором конфликтов. А когда бушуют кон-
фликты, процветает преступность. Она подрывает 
авторитет и эффективность государственных ин-
ститутов, нарушает правопорядок и дестабилизи-
рует правоохранительные структуры.

Незаконное производство и торговля нарко-
тиками спровоцировали продолжительные кро-
вопролитные конфликты во многих частях мира, 
от Афганистана до Колумбии. Преступные груп-
пировки сеют насилие, страх и нестабильность по 
всему миру в попытках получить контроль над 
маршрутами незаконного оборота. Обстановка в 
Гаити характеризуется упадком государственных 
структур, эскалацией бандитизма и расширением 
масштабов незаконной торговли огнестрельным 
оружием, ввозимым в страну контрабандой. Такая 
незаконная торговля стимулирует банды к установ-
лению контроля над портами, автомагистралями 
и другими объектами критической инфраструкту-
ры. В Мьянме торговля людьми и мошенничество 
в Интернете, часто осуществляемые из-за пределов 
страны, процветают в условиях насилия, репрессий 
и ослабления верховенства права после прихода к 
власти военных в 2021 году. Часто в условиях кон-
фликта наблюдается взаимодействие и срастание 
транснациональных преступных групп и воору-
женных группировок, что еще больше затрудняет 
урегулирование конфликтов.

Особую обеспокоенность вызывает взаи-
мосвязь между организованной преступностью и 
терроризмом. Организованные преступные груп-
пы формируют конъюнктурные альянсы с воору-
женными структурами, включенными Советом 
Безопасности в перечень террористических орга-
низаций, и зачастую это делается для того, чтобы 
получать прибыль от различных форм незаконной 
торговли. В то же время террористические группы 
ищут связи с организованной преступностью, что-
бы финансировать свою деятельность.

В Сахеле незаконная торговля топливом, нар-
котиками, оружием и природными ресурсами обе-
спечивает оперативными ресурсами вооруженные 
группировки по всему региону, создавая угрозу для 
жизни и средств к существованию миллионов лю-
дей. Преступные сети платят огромные суммы де-
нег, получаемые от своей деятельности, вооружен-
ным группировкам для обеспечения своей защиты, 
что создает дополнительные трудности в условиях 
продолжающихся конфликтов, как это происходит в 
случае с Ливией. В Сомали контроль «Аш-Шабааб» 
над незаконной торговлей древесным углем создает 
угрозу безопасности во всем регионе и приводит к 
уничтожению лесов, что приводит к катастрофиче-
ским последствиям.
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Совет Безопасности уже давно признал, что 
транснациональная организованная преступность 
представляет опасность для международного мира 
и безопасности, в том числе в резолюции 2482 
(2019). Мы должны делать больше для укрепления 
нашей обороноспособности. Я вижу три приоритет-
ных направления деятельности.

Во-первых, мы должны активизировать со-
трудничество. Преступные группы действуют во 
всех странах и регионах. Для решения этой гло-
бальной проблемы мы должны принять глобальные 
ответные меры. Многостороннее сотрудничество 
— это единственный надежный способ борьбы с 
ростом преступности, которая подпитывает наси-
лие и приводит к затягиванию конфликтов. План у 
нас есть: Конвенция Организации Объединенных 
Наций против транснациональной организованной 
преступности и три дополнительных протокола. 
Призываю все государства-члены в полной мере 
выполнять Конвенцию, работать сообща и помо-
гать друг другу в проведении расследований и осу-
ществлении судебного преследования организован-
ных преступных групп.

Мы оказываем также поддержку государ-
ствам-членам в ликвидации связей между транс-
национальной организованной преступностью и 
терроризмом в рамках Глобального договора Ор-
ганизации Объединенных Наций по координации 
контртеррористической деятельности. Надеюсь, 
что государства-члены достигнут консенсуса по 
новому договору о киберпреступности для углу-
бления сотрудничества в деле защиты прав чело-
века в Интернете в соответствии с моим докладом 
«Наша общая повестка дня» (A/75/982). Укрепление 
международного и регионального сотрудничества 
крайне важно для содействия сбору и передаче 
данных и обмену информацией, поскольку мы не 
можем вести борьбу с тем, о чем мы не осведом-
лены. Организованные преступные группы быстро 
научились пользоваться криптовалютами и циф-
ровыми инструментами. Мы должны реагировать 
еще более оперативно, организованно и на основе 
анализа данных.

Во-вторых, мы должны укреплять верхо-
венство права, которое является основой наших 
усилий по поиску мирных путей урегулирования 
конфликтов и борьбе с многогранными угрозами, 
связанными с транснациональной организованной 
преступностью. Верховенство права при условии 

его эффективного обеспечения обладает непре-
взойденным потенциалом для укрепления доверия 
между институтами и людьми, которым они слу-
жат. Оно ставит всех в равные условия и помогает 
снизить уровень коррупции. Оно лежит в основе 
прав человека и обеспечивает устойчивое социаль-
ное, политическое и экономическое развитие, что-
бы никто не остался позади. Все заинтересованные 
стороны — государства-члены, региональные орга-
низации, субъекты гражданского общества и пред-
ставители частного сектора — обязаны обеспечи-
вать верховенство права. Однако сегодня во многих 
странах существует серьезная угроза верховенства 
беззакония. Сами правительства способствуют рас-
пространению хаоса и безнаказанности — начиная 
от неконституционного захвата власти и заканчи-
вая попранием прав человека. Когда верховенство 
права подорвано, последствия этого распространя-
ются на все сферы общественной и частной жизни, 
царит безнаказанность, процветает преступность 
и многократно возрастает риск возникновения на-
сильственных конфликтов. Предложенное мной 
новое видение верховенства права направлено на 
укрепление его центральной роли на всех направ-
лениях деятельности нашей Организации. Мы го-
товы оказывать содействие государствам-членам в 
их усилиях по укреплению верховенства права че-
рез наши страновые группы по всему миру.

В-третьих, мы должны укреплять усилия по 
предотвращению и содействовать инклюзивности. 
Для этого необходимо активизировать деятель-
ность по реализации Повестки дня в области устой-
чивого развития на период до 2030 года — нашего 
лучшего инструмента для создания социально-эко-
номических условий, в которых организованные 
преступные группы не смогут добиваться своих 
целей. Это означает обеспечение уважения всех 
прав человека — гражданских, политических, эко-
номических, социальных и культурных. Это пред-
полагает борьбу с киберпреступностью и более эф-
фективное противодействие преступным группам, 
которые используют технологии на всех этапах 
своей вредоносной деятельности. Это означает, что 
стратегии предупреждения преступности должны 
разрабатываться с учетом реального опыта всех со-
обществ и групп населения, особенно меньшинств, 
женщин и молодежи. И это означает продвижение 
гендерного равенства, ведь для успешного предот-
вращения конфликтов, миротворчества и поддер-
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жания мира необходимо обеспечивать эффективное 
участие женщин.

Применение исключительно мер реагирова-
ния в сфере безопасности и обеспечения правопо-
рядка раз за разом не только не оправдывает себя, 
но и оказывается контрпродуктивным. Мы должны 
стремиться обеспечивать лучший баланс между 
превентивными мерами и мерами по обеспечению 
безопасности. Борьба с преступностью никогда не 
должна использоваться в качестве оправдания для 
нарушения прав человека.

(говорит по-французски)

Мы должны на всех этапах обращать внима-
ние на постоянно меняющуюся природу организо-
ванной преступности и переосмыслять наши под-
ходы к методам работы и сотрудничества с други-
ми. Наши усилия должны быть последовательными 
и скоординированными, при этом необходимо учи-
тывать реалии на местах и уделять основное внима-
ние предотвращению. Совет Безопасности призван 
играть важнейшую роль в нашей коллективной 
борьбе с организованной преступностью. Но чтобы 
добиться успеха, мы должны действовать сообща и 
сплоченно. Давайте вместе возьмем на себя обяза-
тельство создать более мирный и стабильный мир, 
в котором нет места организованной преступности.

Председатель (говорит по-испански): Благо-
дарю Генерального секретаря за его сообщение.

Слово предоставляется г-же Вали.

Г-жа Вали (говорит по-испански): Благодарю 
членов Совета Безопасности за возможность при-
нять участие в сегодняшнем заседании. Я хотела бы 
присоединиться к словам Генерального секретаря и 
приветствовать инициативу Эквадора и решение 
Совета уделить приоритетное внимание сегодняш-
ним прениям по вопросу о транснациональной ор-
ганизованной преступности.

(говорит по-английски)

Организованная преступность — это ком-
плексное явление, в основе которого лежат различ-
ные факторы: от бедности и неравенства до сговора 
различных сил и борьбы за влияние, а также хруп-
кости правопорядка и слабых институтов. Она вы-
ходит за пределы национальных границ и приводит 
к последствиям на местном, региональном и гло-
бальном уровнях. И сегодня, на фоне усугубляю-

щихся конфликтов и нестабильности, организован-
ная преступность набирает обороты в самых раз-
ных уголках планеты, подрывая международный 
мир и безопасность. Пришло время предпринять 
стратегические, скоординированные и коллектив-
ные меры для противодействия этой угрозе.

По всему мире расширяются и диверсифици-
руются нелегальные рынки. Сохраняются старые 
угрозы — от быстрорастущих рынков кокаина до 
поступления незаконного огнестрельного оружия 
в нестабильные районы, и множатся новые вызо-
вы: производство синтетических наркотиков и ки-
берпреступность развиваются так быстро, что мир 
не может за ними угнаться. На всех континентах 
организованная преступность — это многомил-
лиардная индустрия, которая порождает насилие 
и эксплуатацию. Глобальное исследование Управ-
ления Организации Объединенных Наций по нар-
котикам и преступности (УНП ООН) по проблеме 
убийств, которое будет представлено завтра в Нью-
Йорке, показывает, что организованные преступ-
ные группы и банды несут ответственность почти 
за четверть всех убийств в мире. Торговцы людь-
ми эксплуатируют людей, которые страдают от 
насилия, экономических трудностей и деградации 
окружающей среды. Во многих случаях основную 
долю пострадавших составляют женщины и дети. 
В этих условиях процветают сети незаконного про-
воза мигрантов, а негосударственные вооруженные 
группы, в том числе террористические, используют 
похищенных детей в качестве комбатантов, особен-
но в странах Африки к югу от Сахары и на Ближнем 
Востоке.

В контексте вооруженных конфликтов и не-
стабильности организованная преступность часто 
может быть одной из основных составляющих цик-
ла насилия. Преступные интересы могут разжечь 
или усугубить ситуацию конфликта и напряжен-
ности. Текущие конфликты затягиваются в резуль-
тате деятельности преступных элементов, которые 
финансируют военные действия и извлекают из них 
выгоду, и эти же преступные элементы создают пре-
пятствия для миростроительства и восстановления 
верховенства права. Сегодня мы наблюдаем эту ди-
намику в различных регионах мира. Известно, что 
в местах, где государственный контроль отсутству-
ет или оспаривается, негосударственные субъекты 
извлекают выгоду из транснациональной органи-
зованной преступности и контролируют маршру-
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ты незаконного оборота и незаконные рынки. Ге-
неральный секретарь в своем заявлении упомянул 
о некоторых из этих ситуаций. Анализ УНП ООН 
показал, как деятельность криминальных рынков 
усугубляет кризисы и вооруженные конфликты.

По оценкам УНП ООН, в Гаити прибегающие 
к насилию банды борются за контроль над ключе-
выми объектами инфраструктуры и маршрутами 
наркотрафика с помощью все более современного 
огнестрельного оружия, которое ввозится в страну 
в основном из Северной Америки. В каждом из этих 
случаев коррупция является как источником дохо-
дов, так и катализатором незаконных поставок на 
границах Гаити и в других местах.

В Сахеле, согласно нашей оценке угроз 
транснациональной организованной преступности, 
ключевыми субъектами на незаконных рынках яв-
ляются негосударственные вооруженные группы, 
некоторые из которых считаются террористически-
ми. Они способствуют незаконному обороту золо-
та и топлива на подконтрольных им территориях, 
пользуясь широким распространением нерегулиру-
емой деятельности. Они собирают налоги с торгов-
ли фальсифицированной медицинской продукцией 
и извлекают выгоду из нестабильности.

В Мьянме негосударственные вооруженные 
группы и синдикаты транснациональных органи-
зованных преступных группировок играют доми-
нирующую роль в производстве и обороте метам-
фетамина в Золотом треугольнике. Те же пригра-
ничные районы, где производятся синтетические 
наркотики, также стали убежищем для нелегаль-
ных казино и онлайн-мошенников, работающих на 
глобальном уровне. Выращивание опийного мака в 
Мьянме вновь достигло уровней, не наблюдавших-
ся с 2015 года, в то время как в Афганистане объемы 
его выращивания сократились на 95 процентов.

Последствия организованной преступности 
взаимосвязаны, и они также усугубляют другие 
глобальные проблемы. Например, в бассейне Ама-
зонки незаконный оборот наркотиков сочетается 
с незаконной добычей полезных ископаемых, вы-
рубкой лесов и другими преступлениями, которые 
негативно влияют на окружающую среду, нанося 
ущерб местным и коренным общинам и подрывая 
глобальные усилия по борьбе с изменением клима-
та. Влияние организованной преступности прояв-
ляется в новых тревожных формах — от шокирую-

щих проявлений насилия в европейских портовых 
городах, связанных с наркоторговлей, до полити-
ческих убийств и проникновения этого явления в 
тюрьмы в некоторых регионах Латинской Америки.

(говорит по-французски)

Организованная преступность негативно 
сказывается на нашей экономике и институтах че-
рез коррупцию. Преступные сети эксплуатируют 
торговые практики для развития своей деятельно-
сти. Они поддерживают связи с различными эли-
тами и пытаются влиять на политическую жизнь 
определенных стран. Они эксплуатируют предста-
вителей определенных профессий, особенно юри-
стов, чтобы уходить от правосудия. Эти сети также 
применяют финансовые структуры для отмывания 
преступных доходов и используют в своих целях 
обширный неформальный сектор во многих разви-
вающихся странах, а также пробелы в регулирова-
нии виртуальных активов.

Кроме того, деятельность групп, занимаю-
щихся организованной преступностью, становится 
все более гибкой и менее централизованной. В не-
которых секторах экономики произошли измене-
ния в структуре организации этих групп, которые 
стали менее иерархичными и более раздробленны-
ми и сформировали сети специалистов, предостав-
ляющих услуги и сотрудничающих друг с другом. 
Цифровые рынки и криптовалюты позволяют рас-
ширить сферу осуществления незаконных опера-
ций, сделать их более быстрыми и анонимными. 
Кроме того, преступные группировки совершают 
также нападения на компьютерные системы, что 
порождает новые формы преступности.

(говорит по-английски)

Затраты и риски, с которыми сталкиваются 
те, кто вовлечен в преступную деятельность, как 
никогда низки, а глобальная угроза, исходящая от 
организованной преступности, стала намного бо-
лее изощренной. Для принятия мер реагирования 
необходимы институты, способные обеспечить 
правосудие и покончить с безнаказанностью, а так-
же жизнестойкие общины. Кроме того, необходимо 
направлять гораздо больше ресурсов на борьбу с 
нелегальными рынками, обороты на которых, по 
оценкам, составляют триллионы долларов. Как от-
метил Генеральный секретарь, нужно укреплять 
принцип верховенства права, расширять междуна-
родное сотрудничество, а также повышать эффек-
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тивность превентивных мер и содействовать всеоб-
щему участию в соответствующей работе. Будучи 
гарантом Конвенции Организации Объединенных 
Наций против транснациональной организован-
ной преступности и Конвенции Организации Объ-
единенных Наций против коррупции, УНП ООН в 
своих стратегиях и деятельности руководствуется 
этими приоритетами.

В целях укрепления принципа верховен-
ства права мы поддерживаем проведение право-
охранительными органами операций и укрепляем 
потенциал по пресечению все более изощренной 
деятельности преступных группировок. Мы повы-
шаем эффективность финансовых расследований и 
сетей, занимающихся конфискацией активов. Мы 
помогаем разрабатывать законы и политику и соз-
давать институты, в рамках которых ключевое вни-
мание уделяется принципам добросовестности и 
уважения прав человека, и добиваемся того, чтобы 
тюрьмы были местом перевоспитания, а не радика-
лизации или преступной деятельности.

Для развития международного сотрудниче-
ства мы согласовываем меры реагирования с помо-
щью конвенций об организованной преступности и 
о коррупции, а также обеспечиваем непосредствен-
ное взаимодействие специалистов-практиков из 
разных стран и регионов. УНП ООН создает сети, 
хранилища и платформы, позволяющие сотрудни-
кам системы уголовного правосудия взаимодей-
ствовать и легко обмениваться информацией. Мы 
помогаем создавать пограничные пункты связи, 
в том числе в уязвимых приграничных зонах, где 
часто действуют группы, занимающиеся организо-
ванной преступностью. Намерены также укреплять 
партнерские отношения с региональными органи-
зациями, такими как Ассоциация государств Юго-
Восточной Азии, Организация американских госу-
дарств и Африканский союз, и между ними.

В целях предотвращения и обеспечения все-
общего участия мы уделяем повышенное внима-
ние учету широкого круга мнений, предоставле-
нию возможностей и повышению устойчивости. 
Мы помогаем общинам найти законные источники 
средств к достойному существованию, чтобы разо-
рвать порочный круг преступности и нищеты, в 
том числе в таких странах, как Колумбия, Афгани-
стан и Мьянма, и тесно сотрудничаем с граждан-
ским обществом. Во всех мероприятиях по борьбе с 
организованной преступностью мы уделяем особое 

внимание защите и расширению прав и возможно-
стей женщин и девочек. Они сталкиваются с экс-
плуатацией и гендерным насилием, но при этом 
выполняют функции лидеров, что необходимо для 
обеспечения мира и безопасности и верховенства 
права. Как подчеркивается в новом разработанном 
Генеральным секретарем видении верховенства 
права, в рамках нашей борьбы с организованной 
преступностью ключевое внимание должно уде-
ляться людям и их потребностям.

Взаимосвязь мира и безопасности с верхо-
венством права актуальна как никогда. Совет Без-
опасности и система Организации Объединенных 
Наций должны принять меры для борьбы с разру-
шительными последствиями организованной пре-
ступности. Призываю членов Совета рассмотреть 
возможность реализации следующих шагов: во-
первых, поддерживать и финансировать меры по 
повышению качества сбора данных, чтобы лучше 
прогнозировать и отслеживать тенденции в области 
торговли людьми и организованной преступности 
и с упреждением реагировать на них; во-вторых, 
включить меры борьбы с организованной преступ-
ностью в планы мероприятий и резолюции по во-
просам мира и безопасности; в-третьих, содейство-
вать включению вопросов предупреждения органи-
зованной преступности в рамочные программы по 
сотрудничеству в области устойчивого развития.

Наконец, настоятельно призываю Совет и 
впредь уделять внимание серьезнейшей угрозе 
транснациональной организованной преступности, 
лежащей в основе многих проблем в области мира и 
безопасности, которыми он занимается. УНП ООН 
стремится предоставлять надежные данные и ана-
литические материалы, а также поддерживать 
оперативный потенциал на местах для принятия 
обоснованных и эффективных мер реагирования. 
Благодаря политической воле и коллективным дей-
ствиям мы можем добиться того, чтобы группы, 
занимающиеся организованной преступностью, 
больше не могли функционировать, пользуясь не-
стабильностью и уязвимостью.

Председатель (говорит по-испански): Благо-
дарю г-жу Вали за ее выступление.

Сейчас я предоставляю слово г-же Камметт.

Г-жа Камметт (говорит по-английски): Благо-
дарю Вас, г-н Председатель, за организацию этого 
важного заседания.
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Проблема транснациональной организован-
ной преступности охватывает целый ряд областей, 
таких как торговля людьми и контрабанда; неза-
конная торговля флорой, фауной и контрафактной 
продукцией; производство и контрабанда наркоти-
ков; торговля оружием; финансовая преступность и 
киберпреступность; а также другие незаконные по-
токи. К основным действующим лицам относятся 
хакерские группировки, банды, наркокартели, пи-
раты, торговцы людьми, мафиозные организации и 
негосударственные вооруженные субъекты. Часто 
один и тот же субъект действует сразу на несколь-
ких незаконных рынках. Иногда в деятельность 
преступных организаций оказываются вовлечены 
государственные учреждения и сами чиновники.

Транснациональная организованная пре-
ступность — явление не новое. Некоторые показа-
тели, такие как уровень убийств, свидетельствуют 
о том, что в совокупности число некоторых видов 
преступлений либо сокращается, либо остается на 
прежнем уровне в ряде регионов. Однако некоторые 
криминальные рынки, похоже, переживают рас-
цвет. На подъеме торговля нелегальными видами 
диких животных и растений, а также производство 
и контрабанда наркотиков. Объемы потребления, 
производства и выращивания наркотиков, а также 
изъятия запрещенных наркотиков указывают на 
резкую активизацию деятельности на рынках за-
прещенных наркотиков. 

Транснациональная организованная преступ-
ность получила широкое географическое распро-
странение: наибольший рост транснациональной 
организованной преступности наблюдается в Евро-
пе, а наибольшее совокупное количество действую-
щих преступных организаций  приходится на Азию. 
Районы с более слабыми структурами управления 
и пострадавшие от конфликтов районы особенно 
часто становятся зонами производства и транзита. 
Трансграничные районы, такие как афгано-паки-
станская граница, район Великих озер в Африке к 
югу от Сахары, район на стыке границ трех госу-
дарств: Аргентины, Бразилии и Парагвая, граница 
между Соединенными Штатами и Мексикой, «Зо-
лотой треугольник» и другие, являются ключевы-
ми узлами, через которые осуществляются постав-
ки незаконных товаров и перемещение людей. По-
встанцы, действующие в этих районах, диверсифи-
цируют свою деятельность ради получения дохода 
от организованной преступности. Некоторыми суб-

национальными регионами на практике управляют 
преступные организации.

Развитие технологий кардинально изменило 
характер транснациональной организованной пре-
ступности. Незаконные рынки и контрафактная 
продукция, промышленные отходы и человече-
ские органы — вот лишь некоторые примеры но-
вых аспектов такой деятельности. Новые техноло-
гии приводят к преобразованию старых форматов 
преступной деятельности. На сегодняшний день 
отмывание денег претерпело значительные изме-
нения: появились электронные системы денежных 
переводов, и произошла интеграция финансовых 
рынков. Преступные организации используют в 
своих интересах даже такие базовые технологии, 
как трехмерная печать и беспилотники, для созда-
ния оружия и осуществления наблюдения. Разви-
тие интернет-технологий вызвало стремительный 
рост киберпреступности, приводящей к глобаль-
ным последствиям.

Транснациональная организованная преступ-
ность имеет значительные последствия для здоро-
вья и благополучия людей во всем мире, а также 
для политических систем и экономики, которые 
определяют их жизнь. Пожалуй, наиболее очевид-
ное последствие — это насилие. Нигде это не про-
является так ярко, как в Латинской Америке, кото-
рая является регионом с самым высоким уровнем 
убийств в мире. Так, по результатам проведенного 
в Мексике исследования в сфере общественного 
здравоохранения, в первом десятилетии XXI века 
ожидаемая продолжительность жизни при рожде-
нии сократилась в результате убийств. В последние 
годы общее число убийств в Латинской Америке 
несколько снизилось, однако в некоторых странах 
региона, таких как Эквадор, Чили и Гаити, отмеча-
ется чрезвычайно высокий рост числа убийств.

Некоторые формы организованной преступ-
ности в значительной степени обусловлены гендер-
ными факторами: почти 75 процентов всех жертв 
торговли людьми составляют женщины и девочки. 
Более половины всех форм торговли людьми связа-
ны с сексуальной эксплуатацией, почти все жертвы 
которой — это женщины и девочки. Другие фор-
мы, такие как принудительный труд и незаконная 
торговля органами, в непропорционально большой 
степени затрагивают мужчин.
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Транснациональная организованная преступ-
ность усиливает повсеместное ощущение незащи-
щенности. По данным опросов, организованная 
преступность усиливает атмосферу страха в обще-
стве, что неудивительно. В 2021 году почти поло-
вина жителей Латинской Америки сообщили, что 
чувствуют себя небезопасно в своих районах. Чув-
ство незащищенности, согласно сообщениям, еще 
более распространено среди женщин, молодежи и 
малообеспеченных граждан.

Угроза демократии — второе следствие 
транснациональной организованной преступности, 
имеющее как прямые, так и косвенные последствия 
для демократии. Прямые последствия включают в 
себя снижение явки избирателей, угрозы свободе 
слова и прессы, а также целенаправленные убий-
ства политиков и политических кандидатов. В рай-
онах, где действуют организованные преступные 
группировки, такие группировки считают голосо-
вание и другие формы участия в политической жиз-
ни угрозой своему выживанию, что побуждает их к 
тому, чтобы запугивать и наказывать граждан, уча-
ствующих в политической жизни, а также следить 
за ними. Преступные организации также опасают-
ся смены партийной власти, что может привести к 
изменениям в политике безопасности и поставить 
под угрозу их деятельность. Преступные органи-
зации вмешиваются в политический процесс, при-
меняя насилие против политиков и кандидатов, 
которые угрожают их интересам. В Мексике сотни 
политиков погибли от рук наркоторговцев. В Ита-
лии мафия применяет насилие, чтобы свести на нет 
усилия государственных чиновников и политиков 
по сдерживанию ее деятельности. И в целом пре-
ступные группировки прибегают к насилию, чтобы 
не допустить распространения информации о своей 
деятельности. Комитет по защите журналистов от-
метил, что преступные организации несут ответ-
ственность за большое число убийств журналистов, 
освещающих их деятельность.

Основные косвенные последствия действий 
транснациональной организованной преступности 
для демократии включают последствия для прин-
ципа верховенства права, снижение народной под-
держки демократии и социального и политического 
доверия в целом. Что касается верховенства права, 
то меры правительства по борьбе с организованной 
преступностью часто приводят к милитаризации 
местных правоохранительных органов или даже к 

привлечению вооруженных сил к руководству по-
лицейскими операциями на национальном уровне. 
Такая практика может подорвать основы демокра-
тии, например соблюдение процессуальных норм 
и защиту прав человека. Реальные и кажущиеся 
угрозы насилия со стороны преступных органи-
заций снижают порог применения пыток сотруд-
никами государственных органов. На Балканах, в 
Латинской Америке и других регионах некоторые 
государственные чиновники предположительно 
вступают в сговор с организованной преступно-
стью, что размывает границы между государством 
и преступниками.

Действия транснациональной организован-
ной преступности также подрывают демократию, 
снижая доверие граждан к демократической фор-
ме правления и приводя к росту поддержки авто-
ритарных политиков. Эффективные меры борьбы 
с транснациональной организованной преступ-
ностью требуют работать как стороны предложе-
ния, так и со стороны спроса, поскольку трансна-
циональная организованная преступность пред-
ставляет собой совокупность рынков, на которых 
присутствуют как спрос, так и предложение. Что 
касается предложения, то скоординированный под-
ход правительств крайне важен для отслеживания 
преступных организаций и, в конечном счете, пре-
сечения их деятельности и привлечения их к ответ-
ственности. В последние годы международное со-
трудничество в этой области расширилось, но его 
можно существенно улучшить, в том числе потому, 
что некоторым правительствам, например демокра-
тическим и более авторитарным, трудно наладить 
сотрудничество в отношении отдельных элементов 
транснациональной организованной преступности.

Сокращение спроса на товары и услуги на 
нелегальных рынках также имеет жизненно важ-
ное значение. Декриминализация некоторых неза-
конных потоков, например некоторых видов нар-
котиков, может помочь снизить уровень трансна-
циональной организованной преступности. Кроме 
того, внимательное изучение того, как иммиграци-
онная политика стимулирует незаконную перевоз-
ку людей, может помочь в борьбе с торговлей людь-
ми, которая процветает в условиях крайне жестких 
иммиграционных ограничений и условий предо-
ставления убежища.

В заключение следует отметить, что усилия 
по борьбе с транснациональной организованной 
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преступностью будут иметь ограниченный эффект, 
если они не будут также направлены на устранение 
факторов спроса, которые способствуют процвета-
нию транснациональных незаконных рынков.

Председатель (говорит по-испански): Благо-
дарю г-жу Каммет за ее выступление.

Слово предоставляется г-же Ньянджура.

Г-жа Ньянджура (говорит по-английски): Се-
годня я выступаю в Совете не как жертва, а как вы-
жившая, что свидетельствует о силе, которая есть 
в каждом из нас и проявляется даже перед лицом 
немыслимых испытаний. Мой путь сквозь мрак 
сексуального насилия начался октябрьской ночью 
1996 года, когда члены террористической группи-
ровки «Армия сопротивления Бога» (ЛРА) похити-
ли меня, на тот момент 14-летнюю школьницу, вме-
сте со многими другими девочками из моей школы. 
«Армию сопротивления Бога» называют одной из 
самых жестоких и матерых вооруженных группи-
ровок Центральной Африки, существовавших за 
последние 30 лет. ЛРА приписывают похищение 
более 30 000 детей для использования в качестве 
детей-солдат, секс-рабынь и носильщиков. Я пере-
несла неописуемое физическое и психологическое 
насилие, а также в течение восьми ужасных лет 
пребывания в плену подвергалась сексуальной экс-
плуатации. Дождливым вечером 2004 года, имея на 
тот момент двоих детей, которых я родила в неволе, 
я сделала мужественный выбор: бежать или уме-
реть, попытав счастья.

Организованная преступность, в основе ко-
торой лежит сексуальное насилие, — это суровая 
реальность, с которой многим, как и мне, пришлось 
столкнуться. Такие преступления не только лиша-
ют нас физической независимости, но и подрывают 
чувство собственного достоинства и человеческой 
значимости, оставляя глубокие шрамы на всю нашу 
жизнь. Крайне важно признать, что сексуальное на-
силие в случае с организованной преступностью не 
ограничивается отдельными людьми, которые под-
вергаются насилию. Его последствия ощущаются в 
семьях, общинах и обществе в целом. Пережитые 
жертвами травмы — это не только личное, но и 
коллективное бремя общества, требующее единым 
фронтом бороться с преступниками и системами, 
которые допускают совершение таких ужасных 
деяний. Обсуждая сегодня проблемы организован-
ной преступности, мы должны помнить, что про-

сто осуждать эти деяния недостаточно. Мы должны 
также устранить порождающие их коренные при-
чины и системные недоработки. Просвещение, ин-
формационная работа и стремление ликвидировать 
структуры, защищающие виновных в сексуальном 
насилии, являются важнейшими шагами на пути к 
искоренению этого зла.

Более того, жертвы должны иметь возмож-
ность высказаться, их рассказам о сексуальном и 
физическом насилии нужно верить, а местные со-
общества должны их защищать. Новые оскорбле-
ния делают их положение еще тяжелее. Поэтому 
общинам важно защищать их от нового насилия и 
поддержать их на долгом пути к выздоровлению. 
Общественное осуждение жертв сексуального на-
силия часто заставляет жертв молчать, что позво-
ляет организованной преступности безнаказанно 
процветать. Наша общая обязанность — нарушить 
это молчание, сделать так, чтобы голоса выживших 
зазвучали громче и создать общество, в котором 
никому не придется переживать ужасы, с которыми 
столкнулись слишком многие.

Общество должно признать то, что органи-
зованные преступные организации считают само 
собой разумеющимся, а именно что наша сила за-
ключается в солидарности, а наши коллективные 
действия позволяют получить результат.

Именно поэтому правительствам, общинам, 
организациям гражданского общества и частным 
корпорациям крайне важно оказывать поддержку 
пострадавшим, пока последние долго и мучитель-
но восстанавливают свои разрушенные жизни. Ни 
один человек, столкнувшийся с насилием, никогда 
не должен чувствовать себя одиноким. Я работала 
на разных уровнях, стремясь искоренить практику 
замалчивания трудностей, с которыми женщины 
и дети сталкиваются во время войны и после ее 
окончания, и моим призванием стало обеспечение 
восстановительного правосудия в отношении лиц, 
переживших войну и сексуальное насилие. Те, кто 
пострадал, должны быть представлены за столом, 
где принимаются решения, формируется полити-
ка и разрабатываются программы. Руководствуясь 
собственным опытом, я могу подтвердить, что воз-
можность высказать свое мнение по вопросам, ка-
сающимся нашей жизни, — это одна из важнейших 
составляющих процесса исцеления.
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В заключение хочется пожелать использовать 
сегодняшнюю дискуссию в качестве катализатора 
перемен. Пусть наше коллективное возмущение 
вдохновит нас на готовность к коллективным дей-
ствиям, направленным на ликвидацию сетей орга-
низованной преступности и искоренение сексуаль-
ного насилия в рамках наших сообществ. Объеди-
нившись, мы сможем сделать так, чтобы опыт по-
страдавших стал лучом надежды, направляющим 
нас к будущему, в котором будет торжествовать 
справедливость и каждый человек сможет иметь 
возможность жить, не сталкиваясь с теневым ми-
ром организованной преступности.

Я благодарю членов Совета за внимание и за 
их готовность заниматься этой проблемой.

Председатель (говорит по-испански): Я бла-
годарю г-жу Ньянджуру за ее сообщение.

Сейчас я выступлю с заявлением в своем ка-
честве конституционного президента Республики 
Эквадор.

Я благодарю Генерального секретаря Анто-
ниу Гутерриша за его заявление, в котором подни-
маются важнейшие вопросы, приобретающие для 
Совета Безопасности все более неотложный харак-
тер. Хотел бы также выразить признательность до-
кладчикам за их сообщения. В их заявлениях отра-
жена та угроза миру и безопасности, которую пред-
ставляет собой транснациональная организованная 
преступность. Эта угроза уже была подтверждена 
Управлением Организации Объединенных Наций 
по наркотикам и преступности и представителями 
гражданского общества и научных кругов.

Незаконный оборот оружия и наркотиков, 
незаконный ввоз мигрантов и торговля людьми — 
вот лишь некоторые примеры видов деятельности, 
которые осуществляются преступными группиров-
ками и сказываются на мирной жизни наших граж-
дан и развитии наших стран. Мы всегда должны 
помнить о том, что, как это ни трагично, эта дея-
тельность наносит несоразмерно больший ущерб 
женщинам и девочкам. Транснациональная органи-
зованная преступность привела к гибели большего 
числа людей, нежели многие конфликты в мире в 
последние 20 лет вместе взятые. В этой связи в це-
лях борьбы с данной ситуацией Организация Объ-
единенных Наций должна применять всеобъемлю-
щий подход, в рамках которого Совет Безопасности 
будет действовать в соответствии со своей компе-

тенцией в интересах содействия миру ради всех 
членов международного сообщества.

Два десятилетия назад была единогласно 
принята посвященная Кимберлийскому процессу 
резолюция 1459 (2003), направленная на искорене-
ние использования алмазов из зон конфликтов. Эта 
резолюция свидетельствует о том, что Совет может 
вносить свой вклад в межсекторальные усилия по 
борьбе с многоаспектными проблемами. Например, 
в Гаити в 2023 году было убито около 4000 человек, 
ранено 1500 человек и похищено почти 3000 чело-
век, и все это исключительно в связи с бандитизмом. 
За последние два года в Гаити было убито больше 
мирных граждан, чем в ходе нескольких конфлик-
тов, затронувших более одного государства, за тот 
же период. Я хотел бы вспомнить слова Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
правам человека Фолькера Тюрка, который сказал, 
что ситуация является катастрофической.

Совет может и должен выполнять свои обя-
занности на основе сотрудничества, вне зависимо-
сти от того, является ли угроза традиционной или 
новой. Он действовал именно так при рассмотре-
нии различных вопросов, включенных в его по-
вестку дня, таких как Сахельская группа пяти, по-
ложение в Афганистане и ситуация в Гаити. Кроме 
того, 2 октября Совет санкционировал разверты-
вание Многонациональной миссии по поддержке в 
сфере безопасности в Гаити, которая, как мы наде-
емся, будет под руководством Кении сформирова-
на в кратчайшие сроки. Пользуясь возможностью, 
я хотел бы подтвердить приверженность Эквадора 
дальнейшему выполнению совместно с Соединен-
ными Штатами Америки ведущей роли в рассмо-
трении в Совете вопросов, касающихся Гаити.

Латинская Америка и другие регионы мира 
также страдают от наличия взаимосвязи между ор-
ганизованной преступностью и повстанческой дея-
тельностью. Эта угроза порождает нестабильность 
и становится причиной возникновения погранич-
ных конфликтов, а также региональной и глобаль-
ной напряженности. Эквадор столкнулся с волной 
транснациональной организованной преступности, 
и ее связи с вооруженными группировками созда-
ют угрозу для верховенства права, государственно-
го контроля и безопасности границ. Это не просто 
слова — Эквадор традиционно страдал от послед-
ствий вооруженных конфликтов немеждународно-
го характера, которые возникают за пределами на-
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шей страны. В последние годы в Эквадоре, который 
долгое время считался мирной страной, наблюда-
ется беспрецедентный рост насилия; наша страна 
пала жертвой транснациональной организованной 
преступности, цель которой — повлиять на кон-
троль территорий и ослабить защиту границ для 
более эффективного использования своих маршру-
тов. В последние годы вследствие проникновения 
в страну международных преступных группировок 
число убийств в Эквадоре выросло до неприемле-
мого уровня.

Я хотел бы повторить то, что сказал во время 
инаугурации в качестве конституционного прези-
дента Эквадора: я верю в государство, главной це-
лью которого является снижение уровня насилия 
и обращение в привычку достижения прогресса. 
Транснациональная преступность требует реши-
тельного и своевременного принятия транснацио-
нальных мер реагирования. Именно поэтому одной 
из приоритетных задач нашего правительства явля-
ется поддержка международного сотрудничества и 
развертывание в наших приграничных районах и 
внутри страны всех необходимых усилий для борь-
бы со всеми формами насилия.

В условиях транснациональных угроз аль-
тернативы транснациональным мерам реагирова-
ния не существует. Ситуация та же, что и во вре-
мя пандемии: ни одно государство не может быть 
в безопасности, пока в безопасности не будут все 
государства. Поэтому Совету следует поощрять 
расширение сотрудничества, наращивание потен-
циала и передачу технологий в целях преодоления 
трудностей, обусловленных угрозами в области 
безопасности и кибербезопасности. Необходимо 
расширять механизмы раннего предупреждения, 
усилия по предотвращению преступности и со-
действие осуществлению уголовного правосудия 
и включить все это в состав усилий по поддержа-
нию мира и миростроительству. Они имеют важ-
нейшее значение в случае реформирования сектора 
безопасности.

Четырнадцать лет назад Франция обратилась 
с просьбой провести заседание для рассмотрения 
этого вопроса в рамках темы «Угрозы международ-
ному миру и безопасности». Сегодня мы хотели бы 
развить это предложение посредством более актив-
ного применения уже существующих инструментов 
и средств, а также подтвердив, что Совет поддер-
живает эти усилия по борьбе с транснациональной 

организованной преступностью и терроризмом. 
Поэтому мы также присоединились к Франции и 
ее предложению касательно подготовки заявле-
ния Председателя, которое было принято Советом 
(S/PRST/2023/6). Мы благодарны за ту ценную под-
держку, которая была получена от всех делегаций в 
рамках этих усилий, и уверены, что этот документ 
станет еще одним инструментом для продвижения 
вперед в этих усилиях. Завтра также исполняется 
14 лет с тех пор, как Совет Безопасности начал об-
суждать проблему незаконного оборота наркотиков 
как угрозы международной безопасности в рамках 
повестки дня, посвященной миру и безопасности в 
Африке (см. S/PV.6233). Наш долг как избранного 
члена Совета — укреплять усилия, предпринимае-
мые другими делегациями для предотвращения во-
оруженного насилия.

У войн, конфликтов и транснациональной ор-
ганизованной преступности есть один общий ком-
понент — это оружие.

Именно по этой причине 15 декабря мы про-
ведем открытые прения по вопросу об угрозе, кото-
рую представляют для мира и безопасности утечка, 
незаконный оборот и ненадлежащее использование 
оружия.

Мир — это центральное обещание Устава 
Организации Объединенных Наций, но о каком 
мире может идти речь в условиях взрывного роста 
организованной преступности? Мы согласны с Ге-
неральным секретарем в том, что мир — это гло-
бальное общественное благо, которое мы должны 
защищать и регулировать.

Я хотел лично приехать в Совет, чтобы под-
твердить приверженность моего правительства 
стремлению к миру, которое подразумевает пре-
одоление тех угроз, от которых мы страдаем в пре-
делах наших границ. Для членов моего правитель-
ства и для меня лично это неоплатный долг - с тех 
пор, как однин из наших кандидатов в президенты 
был убит. Кроме того, передвигаясь в составе двух 
автоколонн, мы подвергались вооруженным напа-
дениям, и почти каждый день в течение последних 
60 дней мы, как и наши министры и их семьи, полу-
чаем угрозы смерти.

Мир — это также долг перед нашими изби-
рателями, среди которых много молодых людей и 
женщин. В первом туре голосования 58 процентов 
избирателей составляли женщины, средний воз-
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раст которых составляет 33 года. Поэтому наибо-
лее пострадавшие и маргинализированные группы 
считали, что молодой 35-летний кандидат сможет 
изменить ситуацию. Поэтому я должен сделать все, 
что в моих силах, чтобы помочь добиться этих пе-
ремен. Я надеюсь, что с помощью всех сторон и в 
сотрудничестве с ними нам удастся добиться этого.

Теперь я возвращаюсь к своим функциям 
Председателя Совета.

Слово предоставляется министру иностран-
ных дел и сотрудничества Республики Мозамбик.

Г-жа Длову (Мозамбик) (говорит по-
португальски; устный перевод на английский язык 
обеспечен делегацией): Мозамбик от всей души по-
здравляет Эквадор с вступлением на пост Предсе-
дателя Совета Безопасности в текущем месяце де-
кабре. Мы благодарим Эквадор за созыв этих сво-
евременных и важных открытых прений высокого 
уровня на тему «Угрозы международному миру и 
безопасности: транснациональная организованная 
преступность, обостряющиеся проблемы и новые 
угрозы». Благодарим Его Превосходительство Ге-
нерального секретаря Антониу Гутерриша за его 
содержательное сообщение. Благодарим также до-
кладчиков за высказанные ими мнения и за их кон-
структивный вклад.

Транснациональная организованная пре-
ступность является одной из главных угроз миру, 
безопасности и процветанию человечества. Хотя 
эта незаконная деятельность не происходит на чет-
ко определенных полях сражений, она подрывает 
наши усилия, направленные на достижение целей 
в области устойчивого развития. Транснациональ-
ная организованная преступность представляет 
собой значительную и усиливающуюся угрозу на-
циональной и международной безопасности и ока-
зывает негативное влияние на общественную без-
опасность, жизнь населения, укрепление демокра-
тических институтов и социально-экономическую 
стабильность.

Преступные сети не только расширяются, 
но и диверсифицируют свою деятельность, что 
приводит сегодня к слиянию угроз, оказывающих 
дестабилизирующее воздействие. Мы глубоко обе-
спокоены растущими угрозами, которые трансна-
циональная организованная преступность пред-
ставляет для международного мира и безопасности 
в различных регионах мира, в частности в том, что 

касается торговли оружием, незаконного оборота 
наркотиков, незаконного ввоза мигрантов, торгов-
ли людьми, отмывания денег, терроризма и корруп-
ции. Эта злонамеренная деятельность приобретает 
все более широкие масштабы, выходящие за преде-
лы национальных границ, и в этой связи влияет на 
глобальную безопасность и благополучие.

Кроме того, тенденция к расширению орга-
низованной и транснациональной преступности 
негативно влияет на образ жизни наших обществ 
и местных общин, а также на экономические по-
казатели наших стран, усугубляя существующие 
сложные проблемы, такие как, например, низкий 
уровень развития, политическая нестабильность, 
вооруженные конфликты и коррупция.

Преступные сети используют в своих инте-
ресах факторы уязвимости наших стран, такие как 
нищета, отсутствие социальных и экономических 
возможностей и безработица. Поэтому наши уси-
лия должны быть направлены на устранение корен-
ных причин этой проблемы. Мы должны вклады-
вать больше средств в укрепление верховенства за-
кона и социальной справедливости, в образование и 
здравоохранение, в борьбу с коррупцией во всех ее 
формах и на всех уровнях, в средства борьбы с пре-
ступными сообществами и их ликвидации, включая 
региональное и международное сотрудничество.

Борьба с транснациональной организован-
ной преступностью требует участия всех стран. 
Она требует нашей коллективной ответственности 
и скоординированных усилий для эффективного 
реагирования на глобальном уровне. Чтобы эффек-
тивно бороться с транснациональной организован-
ной преступностью в условиях роста и усложнения 
этих преступных сетей и их деятельности, нам так-
же необходимы надежные и эффективные правовые 
системы, хорошо подготовленные и оснащенные 
полицейские силы, передовые средства и техноло-
гии, а также сотрудничество и взаимопомощь меж-
ду нашими странами.

В целях борьбы с транснациональной орга-
низованной преступностью и в рамках соответ-
ствующих документов Организации Объединен-
ных Наций, Африканского союза и Сообщества по 
вопросам развития стран юга Африки 28 августа 
правительство Мозамбика приняло закон 14/2023, 
который устанавливает правовой режим и меры по 
предупреждению отмывания денег и финансирова-
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ния терроризма и борьбе с ними и отменяет дей-
ствие предыдущего закона.

Недавно принятый правовой документ на-
правлен на укрепление существующего националь-
ного законодательства в области борьбы с транс-
национальной организованной преступностью, 
незаконным оборотом стрелкового оружия и лег-
ких вооружений, торговлей людьми, наркотиками, 
незаконным оборотом драгоценных минералов, 
отмыванием денег, коррупцией, похищениями и 
убийствами и др. Наша политика также направлена 
на то, чтобы перекрыть источники материально-
технической поддержки преступной деятельности.

В заключение я хочу подтвердить, что Мозам-
бик, как участник Конвенции Организации Объ-
единенных Наций против транснациональной орга-
низованной преступности от 15 ноября 2000 года, 
предпринимает усилия на национальном уровне, 
на двусторонней основе, в рамках Сообщества по 
вопросам развития стран юга Африки и Африкан-
ского союза в борьбе с транснациональной органи-
зованной преступностью, которая сегодня являет-
ся одной из главных угроз международному миру 
и безопасности и явлением, для борьбы с которым 
нам необходимо объединить усилия, если мы хотим 
добиться успеха. Несомненно, транснациональная 
организованная преступность требует принятия 
надлежащих мер реагирования на международном 
уровне.

Г-н Клиленд (Гана) (говорит по-английски): 
Гана хотела бы поблагодарить Вас, г-н Председа-
тель, и делегацию Вашей страны, Эквадора, за то, 
что во время Вашего председательства в Совете 
Безопасности в этом месяце Вы решили обратить 
внимание на значительную и растущую угрозу, 
которую транснациональная организованная пре-
ступность представляет для глобального мира и 
безопасности.

Мы благодарим за выступление Генераль-
ного секретаря Его Превосходительство г-на Ан-
тониу Гутерриша и выражаем признательность за 
сообщения Исполнительному директору Управле-
ния Организации Объединенных Наций по нарко-
тикам и преступности г-же Геде Вали и профессору 
и директору Уэдерхедского центра международных 
отношений Гарвардского университета Мелани 
Камметт.

Как справедливо подчеркивается в кон-
цептуальной записке к сегодняшнему заседанию 
(S/2023/933, приложение), транснациональная ор-
ганизованная преступность, охватывающая широ-
кий спектр незаконной деятельности, сама по себе 
представляет угрозу стабильности и развитию лю-
бого общества. Поскольку она постоянно меняет 
форму и связана с терроризмом, насильственным 
экстремизмом и морским пиратством, она пред-
ставляет собой еще более значительную угрозу для 
международного мира и безопасности с учетом ее 
трансграничных последствий.

В ряде регионов Африки, Ближнего Востока, 
Латинской Америки, Азии и Карибского бассейна 
мы видим, насколько катастрофическое влияние 
разграбление природных ресурсов, похищение лю-
дей, незаконная торговля стрелковым оружием и 
легкими вооружениями и незаконный оборот нар-
котиков оказывают на способность государств под-
держивать стабильность и сохранять мир. Поэтому 
мы приветствуем сегодняшние открытые прения 
как возможность для активизации Советом согла-
сованных и совместных глобальных мер в целях 
эффективного решения этой насущной проблемы и 
построения более безопасного и прочного мира.

Мы не можем и дальше мириться с тем, чтобы 
целые группы населения удерживались в качестве 
заложников, как это происходит, например, в Га-
ити; мы не можем оставаться в неведении относи-
тельно последствий незаконной торговли природ-
ными ресурсами для дестабилизации государств в 
районе Великих озер; и мы не можем отказываться 
от мер, призванных обратить вспять эту тенденцию 
к осуществлению незаконной трансграничной дея-
тельности, благодаря которой по-прежнему финан-
сируются насильственный экстремизм и терроризм 
в Сахеле, а также в районе Африканского Рога. Счи-
таю, что наш долг как членов Совета заключается 
в выявлении пробелов, которые позволяют таким 
преступлениям множиться, и в активизации гло-
бальных, региональных и национальных мер по их 
устранению, чтобы защитить мир, упрочить безо-
пасность и посредством обеспечения верховенства 
права создать благоприятные условий для устойчи-
вого развития и глобального процветания.

Выступая от имени Ганы в сегодняшних 
прениях, я хотел бы осветить четыре основные 
момента.
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Во-первых, в силу наличия у Совета соот-
ветствующих организационных полномочий Совет 
в рамках системы Организации Объединенных На-
ций должен стремиться к повышению в целом уров-
ня своего руководства в том, что касается борьбы с 
этой изменяющейся угрозой, а также к более тесной 
координации действий по ее устранению. Для этого 
помимо проведения прений на высоком уровне, по-
добных нынешним, потребуется сформировать но-
вое видение Советом стоящих перед нами вызовов 
и путей их преодоления, активизировать оказание 
технической помощи нуждающимся в ней государ-
ствам, обеспечить соблюдение санкционных режи-
мов и продвигать международное сотрудничество. 
Безусловно, Совет может внести свой вклад в укре-
пление сотрудничества и международного права и 
помочь в мобилизации необходимых ресурсов на 
борьбу с этой угрозой.

Во-вторых, технический прогресс ведет к 
созданию как определенных возможностей, так и к 
возникновению ряда проблем в борьбе с преступ-
ными сетями. Поскольку преступники используют 
современные технологии для совершения кибер-
преступлений, отмывания денег и незаконного обо-
рота наркотиков в транснациональных масштабах, 
государства, объединенные общей решимостью, 
могут переломить ситуацию, используя  те же са-
мые технологии для выявления и расследования 
такой противозаконной деятельности, а также для 
судебного преследования ее участников. Объеди-
нив наши ресурсы и взяв на вооружение новейшие 
технологии, мы сможем оставаться на шаг впереди 
преступников благодаря усилению киберзащиты, 
ответственному использованию искусственного 
интеллекта для анализа данных и прогностической 
полицейской деятельности, а также для повышения 
уровня цифровой грамотности в интересах предот-
вращения и сокращения числа преступлений в сети 
Интернет.

В-третьих, в ходе борьбы с транснациональ-
ной организованной преступностью необходимо 
учитывать гендерные аспекты и особое влияние 
последствий такой незаконной деятельности на 
женщин и девочек, которые очень часто становятся 
ее основными жертвами. Придерживаясь комплекс-
ного и гендерно ориентированного подхода, мы мо-
жем помочь в создании доступных и эффективно 
работающих служб поддержки исходя из конкрет-
ных потребностей этой уязвимой группы населе-

ния, особенно в части борьбы с торговлей людьми, 
сексуальной эксплуатацией и гендерным насилием. 
Такой подход должен также помочь в расширении 
прав и возможностей молодежи, в том числе моло-
дых женщин, и в улучшении профилактики таких 
преступлений, а также в повышении жизнестойко-
сти всего общества.

Кроме того, расширение прав и возможно-
стей женщин и молодежи и их активное вовлечение 
в работу правоохранительных и судебных органов 
помогло бы активизировать национальные меры ре-
агирования и борьбу с коренными причинами этих 
преступлений. Такой инклюзивный подход име-
ет крайне важное значение для защиты как жертв 
транснациональной организованной преступности, 
так и тех, кто может пострадать от нее в будущем.

В-четвертых, решающую роль в борьбе с 
трансграничными проблемами, создаваемыми 
транснациональной организованной преступно-
стью, играет международное и региональное со-
трудничество. Укрепление механизмов обмена ин-
формацией, оказание взаимной правовой помощи 
и проведение совместных операций и расследова-
ний правоохранительными и судебными органа-
ми являются важными составляющими усилий по 
ликвидации преступных сетей. Путем расшире-
ния обмена информацией, укрепления потенциала 
правоохранительных органов и развития между-
народного сотрудничества мы можем эффективно 
нейтрализовать и ликвидировать транснациональ-
ные преступные сети. Такой совместный подход 
также позволяет вести борьбу с такими злободнев-
ными проблемами, как коррупция и неэффективное 
управление, и тем самым снижать уязвимость, ко-
торой пользуются преступники.

В заключение хотел бы привести слова свое-
го соотечественника, бывшего Генерального секре-
таря г-на Кофи Аннана. Однажды он сказал:

«Даже если мы из разных уголков мира и у 
нас разного цвета кожа и мы говорим на раз-
ных языках, наши судьбы связаны воедино». 

Это глубокое заявление г-на Аннана актуально и 
сегодня, напоминая нам о нашей коллективной от-
ветственности как граждан мира за ликвидацию 
этих преступных сетей и за построение более проч-
ного и более безопасного мира для всех.
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Г-н Бьян (Габон) (говорит по-французски): 
Г-н Председатель, благодарю Вас за инициативу 
проведения этих важных прений, которые дают 
нам возможность рассмотреть проблему трансна-
циональной организованной преступности, пред-
ставляющей собой растущую угрозу международ-
ному миру и безопасности.

Я хотел бы поблагодарить Генерального се-
кретаря Антониу Гутерриша за его информативное 
сообщение. Хотел бы также выразить признатель-
ность Исполнительному директору Управления Ор-
ганизации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности (УНП ООН) г-же Геде Вали, профес-
сору Мелани Каммет и г-же Ньянджуре за ее про-
никновенное выступление.

Тот факт, что транснациональная организо-
ванная преступность пустила корни в ряде «серых 
зон» по всему миру, превращает ее в серьезный фак-
тор дестабилизации ситуации в целых регионах. 
Это явление представляет собой не только одну 
из основных проблем с безопасностью, но и значи-
тельную угрозу для политической, социальной и 
культурной стабильности и экономического роста 
многих стран. Преступность способствует корруп-
ции, которая инфицирует политическую жизнь, 
ведет к утрате социальных достижений, отрица-
тельно сказывается на экономической ситуации и 
ставит под угрозу развитие. К числу факторов, де-
стабилизирующих ситуацию во многих регионах 
Африки и приведших к краху ряда государств, от-
носятся конфликты, терроризм и неконтролируемая 
миграция. Но особую обеспокоенность вызывают 
прежде всего новые риски для безопасности, кото-
рые порождает транснациональная организованная 
преступность и которые ведут к ослаблению госу-
дарственной власти в отдельных регионах.

Транснациональная преступность строится 
на уязвимости, обусловленной структурными про-
белами, вызванными отсутствием стабильности в 
государствах, а также недостатками в работе судеб-
ных и правоохранительных органов, которые еще 
больше усиливается в условиях конфликта, прини-
мая самые различные формы — от отмывания де-
нег до незаконного оборота наркотиков и оружия, 
торговли людьми, киберпреступности, коррупции, 
незаконной торговли ресурсами дикой природы и 
незаконного экспорта природных ресурсов.

Незаконный экспорт природных ресурсов 
— один из основных источников финансирования 
вооруженных групп, террористических группиро-
вок и транснациональных преступных сетей. Как 
континент, обладающий несметными природными 
богатствами, Африка уязвима перед опасностью не-
законной организованной торговли, порождающей 
страх в городах и деревнях, где люди поголовно 
становятся жертвами злодеяний, вызывающих шок 
и отвращение. Преступные группировки финанси-
руют свою деятельность за счет прибылей, которые 
приносят им цепочки поставок различных видов 
ресурсов, и за счет создания теневой преступной 
экономики на отдельных территориях государства 
и в отдельных трансграничных районах, что, в свою 
очередь, позволяет им финансировать вооруженные 
экстремистские и террористические группы.

Эта теневая экономика поддерживается во-
оруженными бандами, охранными компаниями, 
покупателями, посредниками и подпольными экс-
портерами, что в большинстве случаев имеет ре-
гиональные и международные последствия. Отсут-
ствие подлинного межгосударственного и регио-
нального сотрудничества усугубляет рост трансна-
циональной преступности в Африке и во всем мире 
и способствует созданию реальных центров силы.

Такие меры, как укрепление сотрудничества 
в области трансграничной безопасности путем про-
ведения совместных региональных операций, об-
мен финансовой информацией и информацией по 
вопросам безопасности между странами, борьба 
с экологическими преступлениями, заморажива-
ние активов, внесудебное сотрудничество, борь-
ба с незаконной торговлей стрелковым оружием 
и легкими вооружениями и борьба с отмыванием 
денег, должны осуществляться скоординированно 
на региональном, региональном и международном 
уровнях. Признавая эту необходимость, Габон стал 
пятой африканской страной, создавшей у себя в 
сотрудничестве с Интерполом центр анализа кри-
минальной информации. Этот механизм позволяет 
странам принимать упреждающие стратегии для 
борьбы с организованной преступностью и укре-
плять механизмы расследования и вмешательства. 
Он также реагирует на вызовы, с которыми ана-
литики и следователи сталкиваются ежедневно в 
своей работе, в том числе на таких направлениях, 
как выявление преступных сетей и определение 
вида и структуры бандформирований. Кроме того, 
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агентство Габона по национальным паркам активно 
борется с незаконным оборотом продукции горно-
добывающей промышленности, диких животных и 
нефти в охраняемых районах, и мы создали у себя 
целевую группу по вопросам обороны и безопасно-
сти для укрепления мер охраны нашего побережья 
в свете угрозы пиратства на море.

В этой связи Габон вместе с Германией и 
Группой друзей по борьбе с незаконным оборотом 
объектов дикой природы вошли в число авторов 
резолюции 77/325 Генеральной Ассамблеи о борьбе 
с незаконным оборотом объектов дикой природы, 
призванной активизировать усилия по пресечению 
этого международного зла, которое представляет 
угрозу для видов и экосистем и подрывает наши 
коллективные усилия по защите биоразнообра-
зия. В резолюции, которая принимается раз в два 
года, незаконный оборот объектов дикой природы 
признается одним из видов транснациональной 
организованной преступности, представляющей 
непосредственную угрозу не только экосистемам, 
но и безопасности, верховенству закона и благому 
управлению.

Мы должны активизировать наши усилия в 
борьбе с организованной транснациональной тор-
говлей людьми, включая финансирование терро-
ризма. Очевидно, что в свете доказанных связей 
между финансированием терроризма и организо-
ванной преступностью, благодаря которым терро-
ристические организации получают прибыль от 
незаконного оборота различных видов, междуна-
родное сообщество должно продолжить наращи-
вать усилия по противодействию такому обороту 
во всех цепочках поставок. Именно поэтому наша 
страна вновь заявляет о своей поддержке деятель-
ности Управления Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности (УНП ООН) 
по контролю за надлежащим осуществлением су-
ществующих документов, таких как Конвенция 
Организации Объединенных Наций против транс-
национальной организованной преступности и Па-
лермская конвенция, и за реализацией инициатив 
в области наращивания потенциала в крайне не-
стабильных государствах. Необходимо поддержать 
партнерство с УНП ООН, в том числе в реализа-
ции Глобальной контртеррористической стратегии 
Организации Объединенных Наций по борьбе как 
с насильственным экстремизмом, так и с незакон-
ным оборотом наркотиков. Крайне важно, чтобы 

Совет Безопасности вел более решительную борь-
бу с коренными причинами организованной пре-
ступности, в том числе пресекал финансирование 
вооруженных групп и организованных преступных 
сетей,  порождающее нестабильность и насилие во 
многих частях мира.

В заключение хотелось бы подчеркнуть не-
обходимость укрепления координации и сотруд-
ничества между государствами в расширении меж-
региональных партнерств, включая активизацию 
сотрудничества между Организацией Объединен-
ных Наций и региональными и субрегиональными 
организациями.

Г-н Абу Шахаб (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-английски): Прежде всего 
хотел бы поблагодарить Вас, г-н Председатель, за 
руководство сегодняшним заседанием, а председа-
тельствующий в Совете Эквадор — за вынесение 
этой важной темы на обсуждение в Совете Безопас-
ности. Я также благодарю Генерального секретаря 
Гутерриша за его выступление, а Исполнительного 
директора Вали, г-жу Камметт и г-жу Ньянджуру 
за их ценные сообщения.

Транснациональная организованная преступ-
ность исторически способствовала созданию иде-
альных условий для возникновения конфликтов, 
подпитывая и финансируя по всему миру ситуации, 
характеризующиеся отсутствием безопасности. 
Она дестабилизирует все сферы жизни, в непропор-
ционально большой степени затрагивая женщин и 
девочек, сдерживая усилия по защите окружающей 
среды и негативно влияя на развитие. В целом, это 
по-прежнему серьезное препятствие на пути реали-
зации Новой повестки дня для мира. Новые меры, 
включая создание региональных или двусторонних 
механизмов раннего предупреждения, подобных 
тому, который был сформирован совместно Эква-
дором и Колумбией в начале этого года, могут по-
мочь в борьбе с транснациональной организован-
ной преступностью и устранить риски для тех, кто 
пострадал больше всего. Объединенные Арабские 
Эмираты считают, что международное сообщество 
может развить эти усилия и добиться существенно-
го прорыва в этой области. В связи с этим сегодня 
хотели бы поделиться тремя рекомендациями.

Во-первых, мы должны противостоять не-
законным финансовым потокам и доходам, по-
ступающим от транснациональной организован-
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ной преступности. Это в равной степени является 
проблемой как для стабильных экономик, так и 
для уязвимых к потрясениям стран. Преступные 
доходы используются не только для поддержания 
преступных сетей — по имеющимся данным, пре-
ступники отмывают до 2,7 процента мирового ва-
лового внутреннего продукта, — но и для участия 
в преступной деятельности. Например, объем фи-
нансовых средств, получаемых путем взяточниче-
ства, оценивается в 2 трлн долл. США в год. Объ-
единенные Арабские Эмираты вплотную работа-
ют над этой проблемой с помощью таких силовых 
структур, как группа финансового мониторинга. За 
последние несколько лет мы увеличили количество 
двусторонних договоров о взаимной правовой по-
мощи с государствами-членами до 45, и это число 
будет продолжать расти.

Во-вторых, организованная преступность 
многогранна, поэтому таким же многогранным, в 
том числе гендерно ориентированным, должен быть 
и наш подход к борьбе с ней. Существуют спец-
ифические факторы, делающие женщин и девочек 
уязвимыми перед организованной преступностью. 
Они становятся жертвами торговли людьми чаще, 
чем мужчины, составляя 65 процентов жертв во 
всем мире, и, по данным Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступно-
сти (УНП ООН), в три раза чаще подвергаются же-
стокому насилию, чем мужчины. Однако женщин 
не следует рассматривать только как жертв. Как се-
годня в своем убедительном выступлении говорила 
г-жа Ньянджура, женщины должны играть решаю-
щую роль в разъяснении таких вопросов, а также в 
предотвращении преступлений и противодействии 
им. Мы должны работать над увеличением пред-
ставленности женщин на всех уровнях, в том числе 
на уровне руководства и командно-контрольного 
состава органов уголовного правосудия и право-
охранительных органов. Их полноценное, равно-
правное и значимое участие в борьбе с организо-
ванной преступностью имеет решающее значение 
не только для принятия ориентированных на по-
страдавших подходов, но и для укрепления образо-
вательных программ и активизации общественного 
движения.

В-третьих, мы должны взять на вооружение 
новейшие технологии, включая искусственный ин-
теллект (ИИ), в нашем стремлении к построению 
мира, свободного от транснациональной органи-

зованной преступности. Мы все чаще видим, как 
новые технологии используются в качестве оружия 
для достижения преступных целей. Одно толь ко 
использование криптовалют транснациональными 
преступными организациями выросло на 80 про-
центов с 2020 года по 2021 год. Но прорывной по-
тенциал технологического прогресса — это обо-
юдоострый меч. Объединенные Арабские Эмираты 
считают, что, когда речь идет о новейших техно-
логиях, мы должны быть оптимистически настро-
енными реалистами не только в оценке тех угроз, 
которые они представляют, но и в использовании 
возможностей, которые они открывают для нас. ИИ 
можно использовать для отслеживания преступной 
деятельности в Интернете, а также для мониторин-
га и выявления подозрительных и незаконных фи-
нансовых операций. С этой целью в августе этого 
года Объединенные Арабские Эмираты подписали 
соглашение о партнерстве с частным сектором в 
создании в Дубае глобального центра искусствен-
ного интеллекта и кибертехнологий для борьбы с 
киберпреступностью и обеспечения безопасности 
цифровой экосистемы.

Еще одним примером является создание 
платформы для мониторинга наркотиков. Эта но-
вая система позволит собирать, визуализировать и 
передавать из множества источников практически в 
режиме реального времени данные и информацию 
о тенденциях в сфере незаконного оборота нарко-
тиков. Мы надеемся, что тиражирование подобных 
проектов приведет к тому, что они перестанут быть 
исключением и быстро станут правилом в борьбе с 
организованной преступностью.

В период с 2015 по 2021 год из-за организо-
ванной преступности ежегодно гибло столько же 
людей, сколько погибло во всех вооруженных кон-
фликтах вместе взятых. Будучи главными храни-
телями международного мира и безопасности, мы 
должны прислушаться к этой шокирующей стати-
стике. Очень важно, чтобы международное сообще-
ство выполнило свои обязательства по Конвенции 
Организации Объединенных Наций против транс-
национальной организованной преступности и 
объявило решительную борьбу с такими престу-
плениями, совершаемыми на суше, в воздухе и на 
море, в том числе активизировало международное 
сотрудничество по уголовно-правовым вопросам. 
Только в этом случае мы сможем снизить уровень 
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преступности и построить более стабильные и мир-
ные общества.

Г-н Вуд (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): Г-н Председатель, благодарю 
Вас за организацию сегодняшних важных прений. 
Я также хочу поблагодарить Генерального секре-
таря Гутерриша за его замечания, а Директора-ис-
полнителя Вали, г-жу Камметт и г-жу Ньянджуру 
за их помощь Совету Безопасности в лучшем по-
нимании проблемы транснациональной организо-
ванной преступности. Я особенно благодарю г-жу 
Ньянджуру за то, что она поделилась с нами своей 
личной трагедией. Это было очень эмоциональное 
выступление.

Мы все заинтересованы в противодействии 
транснациональной организованной преступности, 
которую не останавливают ни национальные гра-
ницы, ни огромные расстояния на суше и на море 
или просторы киберпространства и которая нано-
сит огромный ущерб людям, обществам, странам 
и даже планете. Соединенные Штаты придержи-
ваются комплексного подхода к борьбе с трансна-
циональной организованной преступностью в ее 
многочисленных изощренных формах – от незакон-
ного оборота наркотиков и огнестрельного оружия, 
торговли людьми и контрабанды мигрантов до ки-
берпреступности, отмывания денег и других видов 
незаконной деятельности.

В 2021 году президент Байден учредил Совет 
Соединенных Штатов по борьбе с транснациональ-
ной организованной преступностью, задача которо-
го – объединить ресурсы для модернизации мето-
дов борьбы с транснациональными преступными 
организациями и расширения наших возможностей 
в этой области. Кроме того, в скором времени бу-
дет опубликована стратегия Белого дома по борьбе 
с транснациональной организованной преступно-
стью, в которой будет изложен наш общегосудар-
ственный стратегический подход к борьбе с этой 
растущей угрозой безопасности. В июле 2023 года 
по инициативе министра Блинкена была создана 
Глобальная коалиция по борьбе с угрозами, свя-
занными с синтетическими наркотиками, призван-
ная расширить международное сотрудничество в 
борьбе с синтетическими наркотиками, такими как 
фентанил, и ликвидировать незаконные цепочки их 
поставок и финансовые сети, содействующие не-
законному производству и обороту синтетических 
наркотиков и химических веществ-прекурсоров.

Существующие договоры, включая Конвен-
цию Организации Объединенных Наций против 
транснациональной организованной преступности, 
а также международные документы и протоколы, 
представляют собой полезные рамки для содей-
ствия сотрудничеству правоохранительных орга-
нов в борьбе с преступностью. Соединенные Шта-
ты с удовлетворением отмечают, что в этом году на 
сессии Комиссии по предупреждению преступно-
сти и уголовному правосудию основное внимание 
было уделено вопросам доступа к правосудию, и 
приветствуют повестку дня пятнадцатого Конгрес-
са Организации Объединенных Наций по пред-
упреждению преступности и уголовному правосу-
дию, в которой центральное место занимают такие 
вопросы, как новые, новейшие и эволюционирую-
щие формы транснациональной организованной 
преступности.

Мы должны обеспечить, чтобы в наших уси-
лиях по борьбе с транснациональной организован-
ной преступностью центральное место отводилось 
учету важных мнений тех, кого она затрагивает, 
включая гражданское общество. Последствия ор-
ганизованной преступности, как и многие другие 
угрозы миру и безопасности, особенно сильно ска-
зываются на женщинах и девочках. Мы призыва-
ем соответствующие подразделения Организации 
Объединенных Наций продолжать работать над 
обеспечением безопасности женщин и содейство-
вать их конструктивному участию в поиске долго-
срочных решений этих проблем.

Соединенные Штаты признают воздействие 
транснациональной преступности на ситуацию в 
нестабильных и уязвимых к изменению климата 
регионах. Члены транснациональных организо-
ванных преступных группировок пользуются не-
благоприятной обстановкой для проведения своих 
операций, включая незаконную торговлю нарко-
тиками, эксплуатацию природных ресурсов и тор-
говлю людьми и дикими животными. Мы готовы 
принять участие в продолжающихся и набирающих 
силу дискуссиях о преступлениях против природ-
ной среды, в том числе со стороны тех, которые на-
рушают устойчивость природных экосистем к из-
менению климата.

В заключение Соединенные Штаты признают 
сложные проблемы с обеспечением защищенности 
на море, в том числе связанные с деятельностью 
транснациональных преступных организаций, 
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включая незаконный оборот наркотиков и их хи-
мических прекурсоров, незаконный ввоз мигран-
тов, незаконный, несообщаемый и нерегулируемый 
рыбный промысел и незаконную транспортировку 
оружия массового уничтожения.

Соединенным Штатам было бы интересно 
ознакомиться с опытом других стран в области 
борьбы с транснациональной организованной пре-
ступностью. Для решения этих проблем мы будем 
продолжать работать с Организацией Объединен-
ных Наций и другими организациями, такими как 
Группа разработки финансовых мер по борьбе с 
отмыванием денег, Римско-Лионская группа экс-
пертов Г-7 и Глобальный контртеррористический 
форум, а также со странами всего мира.

Г-н Франса Данези (Бразилия) (говорит по-
английски): Я благодарю Эквадор за организацию 
этих открытых прений и выражаю признательность 
Генеральному секретарю, Директору-исполнителю 
Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности, г-же Мелани Камметт 
и г-же Виктории Ньянджуру за их содержательные 
сообщения.

Основная ответственность за борьбу с транс-
национальной организованной преступностью ле-
жит на государствах. Именно поэтому националь-
ные власти должны решать эту проблему в рамках 
своих внутренних систем уголовного правосудия, 
опираясь на уже существующие механизмы между-
народного сотрудничества.

Совет Безопасности должен руководство-
ваться своим мандатом, который строго ограничен 
ответственностью за поддержание международно-
го мира и безопасности в соответствии с Уставом 
Организации Объединенных Наций. Мы видим, 
как бывает трудно иногда Совету выполнять свой 
мандат. Внутреннее законодательство и междуна-
родные и региональные конвенции обеспечивают 
надлежащие и законные рамки для борьбы с орга-
низованной преступностью. В последние годы мы 
являемся свидетелями попыток со стороны Совета 
расширить толкование того, что представляет со-
бой угроза миру и безопасности. Вмешательство 
Совета Безопасности в решение вопросов, которые 
традиционно рассматриваются на других площад-
ках, может не только противоречить духу Устава 
Организации Объединенных Наций, но и иметь не-
предвиденные последствия, в том числе ослабить 

потенциал международного сообщества занимать-
ся такими вопросами.

Борьба с транснациональной организованной 
преступностью требует совместного и скоордини-
рованного подхода. Бразилия является участником 
Конвенции Организации Объединенных Наций 
против транснациональной организованной пре-
ступности и решительно поддерживает работу Ин-
терпола. В том же духе в прошлом месяце в Брази-
лии был подписан договор о создании Полицейско-
го сообщества стран Северной и Южной Америки 
(Америпол) - механизма сотрудничества и обмена 
информацией между органами полиции и другими 
правоохранительными органами стран Северной и 
Южной Америки.

Бразилия твердо привержена развитию меж-
дународного сотрудничества в борьбе с транснаци-
ональной организованной преступностью с помо-
щью хорошо зарекомендовавших себя механизмов 
и площадок. Необходимо развивать и укреплять 
эти форумы в целях совершенствования работы 
правоохранительных и судебных систем на нацио-
нальном, региональном и международном уровнях. 
Мы поддерживаем Управление Организации Объ-
единенных Наций по наркотикам и преступности 
и другие соответствующие структуры в их усили-
ях по развитию международного сотрудничества. 
Такие усилия, направленные на укрепление на-
ционального потенциала правоохранительных ор-
ганов, имеют решающее значение для устранения 
пробелов, способствующих росту организованной 
преступности.

Транснациональная организованная преступ-
ность представляет собой угрозу для структуры 
нашего общества. Преступные группы занимают-
ся различными видами незаконной деятельности, 
которые принимают самые разнообразные формы 
и способны ослабить национальные институты и 
государственную власть, что ведет к насилию и 
коррупции и углублению структурного неравен-
ства. Одних только репрессивных мер и действий 
правоохранительных органов недостаточно, чтобы 
ответить на эти вызовы.

При разработке мер борьбы с организован-
ными преступными группами государства должны 
придерживаться комплексного подхода к устране-
нию таких коренных причин преступной деятель-
ности, как социально-экономическое неравенство. 
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В основе любой такой стратегии должно лежать 
обеспечение соблюдения прав человека. В этой 
связи Бразилия подтверждает свою привержен-
ность многоплановому реагированию на вызовы, 
создаваемые транснациональной организованной 
преступностью.

Кроме того, необходимо сосредоточиться на 
отслеживании перемещений денежных средств, ко-
торые подпитывают организованную преступную 
деятельность. Принимаемые в Бразилии меры по 
противодействию транснациональной организо-
ванной преступности направлены в первую очередь 
на борьбу с отмыванием денег и коррупцией и лик-
видацию преступных сетей.

Бразилия по-прежнему озабочена попытка-
ми ассоциировать транснациональную организо-
ванную преступность с терроризмом, поскольку 
между этими двумя явлениями нет автоматической 
или неразрывной связи. Между ними может воз-
никнуть и действительно возникает взаимосвязь в 
определенных условиях, которые, однако, не носят 
универсального характера. Хотя борьба с обеими 
этими проблемами имеет важное значение, они, 
безусловно, неодинаковы по своей природе и тре-
буют разных подходов. Как правило, террористиче-
ские группы и преступные организации преследу-
ют разные цели и придерживаются своих собствен-
ных методов. Если терроризм подпитывается по-
литическими и идеологическими соображениями, 
то участники транснациональных организованных 
преступных группировок мотивированы ожидани-
ем финансовой выгоды.

В заключение позвольте мне еще раз заявить, 
что Бразилия по-прежнему привержена своим 
международным обязательствам и готова продол-
жать работать в тесном сотрудничестве с нашими 
партнерами в целях борьбы с транснациональной 
организованной преступностью на соответству-
ющих площадках и с помощью соответствующих 
механизмов.

Г-жа Гатт (Мальта) (говорит по-испански): Я 
благодарю Эквадор за организацию этих открытых 
прений для обсуждения темы транснациональной 
организованной преступности и за привлечение 
внимания к этому важному вопросу.

(говорит по-английски)

Я также благодарю докладчиков, г-жу Вали, 
г-жу Камметт и г-жу Ньянджуру, за их весьма 
содержательные выступления на сегодняшнем 
заседании.

Транснациональная организованная преступ-
ность создает множество все более серьезных про-
блем, которые оказывают негативное воздействие 
на каждое государство. Преступные сети, которые 
осуществляют трансграничную деятельность, спо-
собны быстро использовать нестабильную ситуа-
цию в своих целях. Такие действия могут затянуть 
конфликт и подорвать усилия по построению и под-
держанию мира. Глава Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступно-
сти (УНП ООН) г-жа Вали подчеркивала это в ходе 
заседаний Совета Безопасности по положению в Га-
ити в начале этого года (см. S/PV.9311 и S/PV.9449), 
отмечая, что незаконные потоки огнестрельного 
оружия и наркотиков в Гаити усугубляют пробле-
му отсутствия безопасности и проблему насилия в 
стране. К сожалению, во всем мире гораздо больше 
стран, которые сталкиваются с аналогичными про-
блемами. В этой связи Мальта подтверждает важное 
значение Конвенции Организации Объединенных 
Наций против транснациональной организованной 
преступности в борьбе как с существующими, так и 
с новыми формами такой преступности.

Будучи островным государством, Мальта 
особенно хорошо сознает проблемы и трудности, 
связанные с преступностью и незаконной торговлей 
на море. Торговля оружием и наркотиками, неза-
конный ввоз мигрантов и торговля людьми являют-
ся одними из самых серьезных и тревожных угроз, 
с которыми мы сталкиваемся. Транснациональные 
преступные группы, которые в отдельных случаях 
тесно связаны с террористическими группировка-
ми, постоянно совершенствуют свои методы дей-
ствий как в сети, так и в реальной жизни. Меры по 
борьбе с транснациональной организованной пре-
ступностью должны учитывать специфику каждого 
отдельного вида преступной деятельности. Кроме 
того, необходимо вести борьбу со связанными с 
транснациональными преступными организация-
ми структурами, а также лишить такие организа-
ции возможностей получения доходов и доступа к 
технологиям, которые облегчают их деятельность 
и позволяют совершать преступления. В рамках 
Европейского союза (ЕС) мы наращиваем усилия 
по реализации его стратегии по борьбе с трансна-
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циональной организованной преступностью, пред-
усматривающей меры по укреплению трансгранич-
ного сотрудничества, пресечению наиболее серьез-
ных преступлений и борьбе с преступными сетями.

Эта угроза также влияет на наши усилия по 
реализации Повестки дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года. Помимо того, что 
организованные преступные группы действуют в 
тени, они используют свои незаконные операции 
для проникновения в законную экономику и госу-
дарственные институты, в том числе посредством 
коррупции и подрыва верховенства права, прав че-
ловека и демократии. Преступные сети подрывают 
право людей на безопасность и их доверие к госу-
дарственным органам. Это приводит к нестабиль-
ности и конфликтам.

Совет может сделать больше, чтобы содей-
ствовать государствам-членам Организации Объ-
единенных Наций в борьбе с такими преступлени-
ями, тщательно соблюдая при этом баланс между 
безопасностью и свободой, эффективностью и за-
щитой прав человека. В этой связи мы должны 
устранять причины, лежащие в основе транснаци-
ональной организованной преступности, которые 
носят сложный характер. К их числу принадлежат 
такие многоплановые факторы, как повсеместная 
нищета, недостаточный доступ к государственным 
услугам, угрозы безопасности и несовершенство 
мер обеспечения верховенства права. Кроме того, 
Совет Безопасности должен уделить внимание та-
ким существенным факторам, как изменение кли-
мата и другие экологические угрозы. Организо-
ванные преступные группировки слишком часто 
используют такие уязвимости, с тем чтобы пред-
ставить преступную деятельность как единствен-
ный способ выживания. Предпринимаемые нами 
меры реагирования на эти факторы тоже должны 
быть многоплановыми. Подход УНП ООН и других 
органов Организации Объединенных Наций в этом 
отношении заслуживает одобрения.

В то время как мы приветствуем все усилия 
по институциональному строительству, мы также 
отмечаем важность реализации таких конкретных 
инициатив, как Сеть УНП ООН, объединяющая за-
нятых в сфере права и разработки политики жен-
щин, для борьбы с организованной преступностью 
в Западной и Центральной Африке. Мы высоко оце-
ниваем недавнее представление УНП ООН и Спе-
циальным представителем Генерального секретаря 

по вопросу о насилии в отношении детей Совмест-
ной стратегии по прекращению насилия в отноше-
нии детей. Стратегия предусматривает создание 
более эффективных механизмов для обнаружения и 
отслеживания появляющихся в Интернете матери-
алов, содержащих сексуальное насилие над детьми, 
и их последующего удаления, а также для обеспе-
чения защиты детей, находящихся в процессе пере-
мещения и подвергающихся повышенному риску 
преступлений и эксплуатации.

В заключение отмечу, что решение этой гло-
бальной проблемы должно носить исключительно 
всесторонний, целостный и инклюзивный харак-
тер, быть основанным на правах человека и направ-
ленным на устранение ее глубинных причин. Вре-
мя не ждет.

Г-н Чжан Цзюнь (Китай) (говорит по-
китайски): Я приветствую проведение Эквадором 
сегодняшнего заседания и благодарю Генерально-
го секретаря Гутерриша и Директора-исполнителя 
Вали за их заявления. Я также внимательно выслу-
шал сообщения г-жи Камметт и г-жи Ньянджуры.

В настоящее время взаимосвязь между транс-
национальной организованной преступностью и 
все большей сложностью и изощренностью исполь-
зуемых методов продолжает возрастать параллель-
но с подъемом терроризма, что приводит ко все 
более масштабным и разрушительным побочным 
последствиям. Международное сообщество должно 
очень серьезно подойти к решению этой проблемы 
путем поддержания концепции общей, всеобъем-
лющей, совместной и устойчивой безопасности, 
укрепления солидарности и координации действий 
и принятия коллективных мер по борьбе с трансна-
циональной организованной преступностью и обе-
спечению общей безопасности.

Во-первых, основную роль должны играть 
специализированные платформы и организации. В 
этом году исполняется 20 лет со дня вступления в 
силу Конвенции Организации Объединенных На-
ций против транснациональной организованной 
преступности. За последние два десятилетия Кон-
венция стала эффективной и авторитетной основ-
ной платформой для выработки международным со-
обществом мер реагирования на угрозу транснаци-
ональной преступности. В рамках этой Конвенции 
страны укрепляют международное сотрудничество 
по борьбе с транснациональной преступностью. 
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Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности (УНП ООН) и другие 
специализированные учреждения вносят позитив-
ный вклад в борьбу с транснациональной органи-
зованной преступностью. Китай высоко ценит этот 
факт, и мы надеемся, что УНП ООН и Интерпол 
будут и впредь использовать свой опыт и укре-
плять сотрудничество с Контртеррористическим 
управлением и Контртеррористическим комитетом 
в поддержку усилий государств-членов в этой об-
ласти. Совет Безопасности должен выполнять свою 
роль в деле координации мер реагирования на связь 
терроризма и транснациональной организованной 
преступности, направленных на то, чтобы не допу-
стить объединения их сил и структур, что станет 
угрозой международному миру и безопасности.

Во-вторых, необходимо укреплять сотруд-
ничество между странами в правоохранительной 
и судебной сферах. Появление новых технологий 
позволяет транснациональным преступным груп-
пировкам прибегать к более изощренным и трудно 
распознаваемым методам во многих областях де-
ятельности, включая телекоммуникационное мо-
шенничество, азартные игры в Интернете и исполь-
зование подпольных банков. Необходимо предпри-
нять многосторонние и двусторонние усилия, что-
бы укрепить сети сотрудничества и в полной мере 
противостоять транснациональной организованной 
преступности путем ее пресечения, не давая ей 
возможности развиваться. Помимо использования 
многосторонних платформ, страны должны укре-
плять двустороннюю координацию в борьбе с от-
дельными случаями транснациональной преступ-
ности, обмениваясь доказательствами и оператив-
ной информацией, обеспечивая выдачу и взаимную 
правовую помощь, чтобы совместными усилиями 
преследовать скрывающихся от правосудия лиц 
и возвращать незаконные активы, не давая пре-
ступникам возможности скрыться или утаить свои 
активы. Соответствующие страны должны откли-
каться на просьбы других стран о сотрудничестве в 
судебной сфере, чтобы бороться с преступностью, 
и не находить предлоги для того, чтобы укрывать 
преступников на своей территории.

В-третьих, необходимо более активно под-
держивать усилия по наращиванию потенциала в 
развивающихся странах. Эффективное пресечение 
преступной деятельности в этих странах возможно 
только при условии создания профессиональных, 

эффективных и надежных правоохранительных 
органов. Несмотря на то, что Организация Объеди-
ненных Наций и ее соответствующие учреждения и 
международные партнеры должны придерживать-
ся принципа, на основе которого основную ответ-
ственность за противодействие преступности несут 
государства-члены, они должны оказывать стра-
нам, особенно развивающимся, помощь в наращи-
вании и укреплении потенциала их правоохрани-
тельных органов, органов пограничного контроля, 
таможенных служб, служб по борьбе с наркотика-
ми, судебных органов и многих других. Они также 
должны содействовать подготовке большего числа 
сотрудников правоохранительных органов в этих 
странах, с тем чтобы улучшить их ситуацию в об-
ласти безопасности и укрепить их управленческий 
потенциал. В последние годы, действуя по линии 
Целевого фонда Китая и Организации Объединен-
ных Наций в интересах мира и развития, Китай ока-
зывает активную поддержку УНП ООН и другим 
учреждениям, чтобы помочь развивающимся стра-
нам усовершенствовать свой правоохранительный 
потенциал. Китай продолжит оказывать поддержку 
нуждающимся странам в меру своих возможностей.

В-четвертых, мы должны разорвать все вну-
тренние связи с транснациональной преступно-
стью. Транснациональная организованная преступ-
ность не служит интересам какой-либо страны. 
Каждая страна должна нести ответственность и 
эффективно выполнять свои обязанности по борьбе 
с такими преступлениями и вносить свой вклад в 
эти усилия. В решении этих вопросов мы не можем 
придерживаться двойных стандартов или снимать 
с себя ответственность, полагая, что эти проблемы 
касаются только других стран. Одна страна, име-
ющая множество проблем, таких как наркотики, 
насилие с применением огнестрельного оружия и 
торговля людьми, вместо того чтобы серьезно за-
думаться над своим положением и заняться устра-
нением коренных причин этих проблем, решила 
игнорировать факты и распространять о других 
странах клевету и очерняющие их измышления — 
позиция, которая не является ни ответственной, ни 
конструктивной и не поможет решить эти пробле-
мы. Разгул бандитизма в Гаити тесно связан с при-
током оружия извне. Все страны, особенно страны 
региона, должны прилагать усилия для эффектив-
ного выполнения соответствующих резолюций Со-
вета, пресекать незаконный оборот и контрабанду 
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огнестрельного оружия и ликвидировать источни-
ки преступной деятельности банд в Гаити, что по-
может создать условия, способствующие решению 
проблем страны.

Китай играет важнейшую роль в реализации 
Конвенции против транснациональной организо-
ванной преступности, выполняет ее положения 
и принимает активные практические меры в этой 
связи. Мы ведем жесткую и решительную борьбу 
со всеми видами организованной преступной дея-
тельности и активно развиваем трансграничное со-
трудничество, в том числе в деле борьбы с мошен-
ничеством в сфере телекоммуникаций. Китай акти-
визировал обмены и сотрудничество с УНП ООН 
и Интерполом, а также с другими структурами и 
работает со странам различных регионов в рамках 
группы Бразилии, России, Индии, Китая и Южной 
Африки, Шанхайской организации сотрудничества 
и других механизмов для борьбы с транснацио-
нальной организованной преступностью на регио-
нальном уровне, что постоянно приносит положи-
тельные результаты. Мы намерены продолжать ак-
тивно реализовывать выдвинутую председателем 
Си Глобальную инициативу в сфере безопасности 
и сотрудничать со всеми сторонами, чтобы эффек-
тивно реагировать на сложные и взаимосвязанные 
вызовы в области безопасности и добиваться проч-
ного мира во всем мире.

Г-жа Даутлари (Албания) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотела бы поблагода-
рить Эквадор за организацию этих открытых пре-
ний, которые помогают нам лучше понять риски и 
угрозы, которые транснациональная организован-
ная преступность представляет для международно-
го мира и безопасности. Я также хотела бы поблаго-
дарить Генерального секретаря, Директора-испол-
нителя Управления Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности г-жу Вали, 
г-жу Камметт и г-жу Ньянджуру за их сообщения.

Как Вы, г-н Председатель, отметили в своей 
концептуальной записке (S/2023/933, приложение), 
транснациональная организованная преступность 
может принимать различные формы и постоянно 
меняется, что еще больше усложняет задачу вла-
стей по ее отслеживанию и борьбе с ней. В таких 
сложных и меняющихся условиях транснациональ-
ная организованная преступность и связанные с 
ней угрозы международному миру и безопасности 
не могут рассматриваться в отрыве друг от друга. 

Мы должны быть в состоянии вести эффективную 
борьбу с транснациональной организованной пре-
ступностью одновременно на национальном, реги-
ональном и международном уровнях. В этой связи 
считаем необходимым предпринять следующие 
шаги.

Во-первых, мы должны расширить свои 
стратегические и оперативные возможности пу-
тем укрепления международных и региональных 
правоохранительных сетей и партнерств в целях 
наращивания нашего потенциала в области пре-
дотвращения. Во-вторых, мы должны расставить 
приоритеты и использовать сравнительные пре-
имущества различных соответствующих субъек-
тов, включая Организацию Объединенных Наций, 
Интерпол, национальные правоохранительные ор-
ганы, таможенные и пограничные службы, анти-
коррупционные ведомства, а также региональные 
и субрегиональные организации. Мы должны от-
казаться от фрагментарного подхода, которого мы 
придерживались до сих пор. В-третьих, мы должны 
в полной мере выполнять международные докумен-
ты и конвенции по транснациональной организо-
ванной преступности и смежным вопросам, уделяя 
особое внимание Конвенции против транснацио-
нальной организованной преступности и протоко-
лам к ней, а также Конвенции против коррупции. 
В-четвертых, мы должны поддерживать создание 
и функционирование совместных целевых групп и 
координационных механизмов для обмена инфор-
мацией и разведданными и проведения совместных 
расследований.

Поддерживаем усилия Генерального секрета-
ря по обеспечению того, чтобы Организация Объ-
единенных Наций подходила к борьбе с трансна-
циональной организованной преступностью более 
гибко и изобретательно. Мы твердо убеждены в 
том, что для успешной реализации стратегий и дей-
ствий, направленных на борьбу с транснациональ-
ной организованной преступностью, необходимо 
не только применять комплексный и скоординиро-
ванный подход, но и принимать меры противодей-
ствия и превентивные меры одновременно. Здесь, 
в Организации Объединенных Наций, Совет Без-
опасности должен прилагать больше усилий для со-
действия обмену информацией, наращиванию по-
тенциала и осуществлению мер по борьбе с отмы-
ванием денег и финансированием терроризма. Мы 
также должны признать связь, которая в некоторых 
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случаях существует между транснациональной ор-
ганизованной преступностью и террористическими 
группами. В этой связи Совету следует более тесно 
сотрудничать с другими структурами Организации 
Объединенных Наций и рассмотреть возможность 
создания механизмов отслеживания деятельности 
транснациональных преступных организаций, ко-
торая в том числе приводит к нарушению санкций, 
и представления соответствующей отчетности. При 
обсуждении и изучении путей решения проблемы 
транснациональной организованной преступности 
мы должны применять подход, ориентированный 
на все общество, и уделять особое внимание вопро-
сам молодежи и мира и безопасности, положению 
женщин и девочек и их доступу к правосудию, а 
также роли гражданского общества. В этой связи с 
удовлетворением отмечаем, что главной темой сес-
сии Комиссии по предупреждению преступности и 
уголовному правосудию в этом году является до-
ступ к правосудию.

Мы намерены продолжать сотрудничать с 
Организацией Объединенных Наций и всеми со-
ответствующими сторонами для решения этих 
проблем, помня о том, что наши общие усилия по 
борьбе с транснациональной организованной пре-
ступностью на региональном и международном 
уровнях окажутся недостаточными, если мы не 
будем заниматься решением этой проблемы на на-
циональном уровне. В этой связи наряду с другими 
реформами одним из приоритетов правительства 
Албании с 2015 года является укрепление системы 
правосудия, включая создание специальной проку-
ратуры и суда по борьбе с коррупцией и организо-
ванной преступностью, деятельность которых уже 
дает результаты.

В заключение я хотела бы подчеркнуть, что 
Албания по-прежнему решительно настроена про-
должать борьбу с транснациональной организован-
ной преступностью на всех уровнях.

Г-н Полянский (Российская Федерация): 
Благодарим делегацию Эквадора за организацию 
сегодняшнего заседания Совета Безопасности. 
Признательны также Генеральному секретарю Ан-
тониу Гутерришу за содержательное выступление 
по столь важной проблематике. Отдельно хотели 
бы поблагодарить Директора-исполнителя Управ-
ления Организации Объединенных Наций по нар-
котикам и преступности (УНП ООН) Вали за инте-

ресный доклад. Отмечаем также выступления г-жи 
Камметт и г-жи Ньянджуры.

Российская Федерация последовательно вы-
ступает за наращивание международных усилий в 
борьбе с транснациональной организованной пре-
ступностью. Совет Безопасности с учетом специфи-
ки своего мандата должен рассматривать угрозу ор-
ганизованной преступности через призму ее смыч-
ки с терроризмом. В 2019 году Совет принял резо-
люцию 2482 (2019) с выражением обеспокоенности 
тем, что террористы способны извлекать выгоду из 
транснациональной организованной преступности 
для финансирования или материально-технической 
поддержки своей деятельности. В этом же докумен-
те акцентировалась необходимость координации 
международных усилий по реагированию на этот 
вызов.

Наша делегация убеждена, что профильное 
международное сотрудничество должно реализо-
вываться добросовестно, без скрытых повесток дня 
и двойных стандартов, основываясь на принципах 
равноправия и взаимного уважения. Именно такой 
подход является залогом эффективности коллектив-
ных усилий в обуздании этих общих для нас всех 
угроз. Игнорирование этих принципов отдельными 
государствами, включая некоторых членов Совета, 
в угоду своим политическим интересам приводит к 
созданию новых очагов напряженности, расширя-
ет географию угроз терроризма и организованной 
преступности. Солидарные усилия международно-
го сообщества, направленные на борьбу со смычкой 
между терроризмом и транснациональной органи-
зованной преступностью, должны осуществляться 
при центральной координирующей роли Организа-
ции Объединенных Наций и с соблюдением между-
народного права. Настроены на развитие взаимо-
выгодного сотрудничества в этой сфере в рамках 
региональных организаций, в частности группы 
Бразилии, России, Индии, Китая и Южной Африки, 
Шанхайской организации сотрудничества и Содру-
жества Независимых Государств.

Главную роль в борьбе с терроризмом и 
транснациональной преступностью играют госу-
дарства. Важнейшим элементом борьбы с этими 
угрозами являются укрепление государств, повы-
шение их возможностей в выполнении правоохра-
нительных функций. Рекомендуем государствам 
активнее пользоваться потенциалом и наработками 
Контртеррористического управления Организации 
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Объединенных Наций (КТУ ООН) и УНП ООН в 
деле оказания технического содействия для повы-
шения эффективности противодействия на нацио-
нальном уровне связке между терроризмом и орга-
низованной преступностью. Также призываем го-
сударства активно взаимодействовать с Контртер-
рористическим комитетом и его Исполнительным 
директоратом: принимать оценочные визиты, сле-
довать рекомендациям Комитета, многие из кото-
рых напрямую относятся к повышению эффектив-
ности реализации положений, касающихся проти-
водействия смычке терроризма и организованной 
преступности.

В борьбе с транснациональной организо-
ванной преступностью придаем большое значение 
деятельности ключевых универсальных антикри-
минальных структур — Комиссии Организации 
Объединенных Наций по предупреждению пре-
ступности и уголовному правосудию и Конферен-
ции участников Конвенции Организации Объеди-
ненных Наций против транснациональной органи-
зованной преступности. Высоко оцениваем усилия 
УНП ООН, имеющего значительный опыт в укре-
плении потенциала государств в антикриминаль-
ной сфере.

Российская Федерация открыта к конструк-
тивному взаимодействию в решении глобальных 
задач, связанных с искоренением любых проявле-
ний преступности, в том числе ее смычки с тер-
роризмом. Призываем все государства проявлять 
серьезный подход к данной проблематике, прежде 
всего путем обеспечения ответственного реагиро-
вания на соответствующие запросы иностранных 
правоохранительных органов.

Межправительственное взаимодействие в 
борьбе с терроризмом и организованной преступ-
ностью просто не может быть эффективным на 
фоне продолжающейся политизации его ключевых 
аспектов отдельными странами, в особенности тог-
да, когда речь идет о механизмах взаимной право-
вой помощи по уголовным делам и экстрадиции. 
Констатируем возросшее число отказов в исполне-
нии запросов правоохранителей о правовой помо-
щи по сугубо политическим мотивам.

Подобные действия подрывают многосторон-
ний и разноплановый характер противодействия 
криминалитету под эгидой Организации Объеди-
ненных Наций и дают четкий сигнал о готовности 

отдельных государств преследовать свои конъюн-
ктурные интересы, даже тогда, когда это сопряжено 
с откровенным подыгрыванием международному 
криминалитету.

Деятельность преступников с каждым годом 
приобретает все более высокотехнологичный и 
агрессивный характер, а формы проявления транс-
национальной организационной преступности 
подстраиваются под меняющиеся экономические, 
научно-технические и геополитические реалии. С 
ростом возможностей увеличиваются и криминаль-
ные доходы, которые перенаправляются в том чис-
ле на цели финансовой подпитки террористических 
структур.

Мы осуждаем действия, поощряющие неза-
конный оборот оружия, включая легкое и стрел-
ковое. Откровенно безответственный подход ряда 
государств к этим вопросам приводит к тому, что 
широкая номенклатура вооружений, причем не 
только легких, оказывается в руках террористов и 
преступных группировок. Наглядный пример здесь 
— ситуация в Гаити, во многом осложняющаяся 
именно из-за недостаточных усилий отдельных ре-
гиональных игроков по пресечению потоков стрел-
кового оружия и легких вооружений в контексте 
введенного против этого государства оружейного 
эмбарго.

Не меньшую угрозу представляет также бес-
контрольное расползание оружия, поставляемого 
Западом Украине. Ни для кого не секрет, что зна-
чительная его часть уходит на черный рынок, по-
падая к террористическим и преступным группи-
ровкам. Всплывает оно уже не только в Европе, но и 
на Ближнем Востоке, в Африке и даже в Латинской 
Америке. Возможность подробно обсудить эту про-
блему представится 11 декабря в ходе иницииро-
ванного нами заседания Совета Безопасности.

В этом контексте убеждены в важности при-
нятия всеми государствами — членами Организа-
ции Объединенных Наций эффективных законода-
тельных и иных мер по предотвращению попадания 
оружия в руки террористических и иных преступ-
ных организаций. С 2021 года успешно реализует-
ся инициированный Россией проект КТУ ООН по 
борьбе с оружейной подпиткой терроризма. На на-
чальном этапе он был сфокусирован на укреплении 
соответствующих возможностей стран Централь-
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ной Азии. Следующая фаза предполагает оказание 
содействия государствам Африки.

В завершение хотел бы подчеркнуть, что мы 
рассчитываем, что принятие заявления Председате-
ля Совета Безопасности S/PRST/2023/6 по угрозам, 
исходящим от терроризма и транснациональной ор-
ганизованной преступности, поможет активизиро-
вать международное сотрудничество в этой сфере.

Дама Барбара Вудворд (Соединенное Ко-
ролевство) (говорит по-английски): Благодарю Вас, 
г-н Председатель, за организацию этих важных от-
крытых прений. Я также благодарю Генерального 
секретаря и наших сегодняшних вдохновляющих 
ораторов.

Соединенное Королевство согласно с Гене-
ральным секретарем в том, что мы можем углубить 
сотрудничество в борьбе с комплексной угрозой, 
создаваемой транснациональной организованной 
преступностью, и найти глобальные решения этой 
проблемы. Соединенное Королевство с удоволь-
ствием сотрудничает с правительством Эквадора и 
многими другими правительствами по всему миру 
в осуществлении этих усилий.

Я хотела бы остановиться на трех моментах.

Во-первых, как мы уже слышали, влияние 
организованной преступности в глобальном мас-
штабе очень велико. Организованные преступные 
сети усугубляют конфликты, нестабильность и не-
гативные последствия изменения климата по всему 
миру, используя в своих целях происходящие гео-
политические, экономические и технологические 
изменения. Организованная преступность, корруп-
ция и незаконное финансирование истощают ресур-
сы и дестабилизируют общество. А онлайн-угрозы, 
включая киберпреступность, мошенничество и но-
вые технологии, такие как искусственный интел-
лект, усугубляют эти риски.

Во-вторых, экономическое развитие, госу-
дарственное строительство и сокращение масшта-
бов нищеты невозможно без безопасности, кото-
рая обеспечивается эффективной борьбой с транс-
национальной организованной преступностью. В 
подходах к обеспечению развития и безопасности 
необходимо учитывать факторы, связанные с пре-
ступностью, а также гендерные аспекты. Традици-
онную правоохранительную деятельность следует 
сочетать с более масштабными усилиями, направ-

ленными на устранение причин преступности, та-
ких как неэффективное управление или нищета; 
факторов распространения преступности, таких 
как незаконное финансирование или коррупция; и 
вреда, причиняемого преступностью, в том числе 
путем защиты жертв и возвращения активов.

Соединенное Королевство поддерживает Кон-
венцию Организации Объединенных Наций про-
тив транснациональной организованной преступ-
ности и Управление Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности (УНП ООН). 
Мы финансировали разработку инструментария 
УНП ООН для формулирования стратегии борьбы 
с организованной преступностью, чтобы помочь го-
сударствам-членам разработать свои собственные 
национальные стратегии борьбы с организованной 
преступностью, и мы рады, что многие страны ис-
пользуют этот инструментарий.

Наконец, мы приветствуем усилия Органи-
зации Объединенных Наций и других организаций 
по адаптации к обостряющимся проблемам и улуч-
шению координации с более широкими усилиями в 
области безопасности, развития и экономики, в том 
числе с субъектами частного сектора и гражданско-
го общества. На мой взгляд, Совет и Организация 
Объединенных Наций в целом могут обеспечивать 
дальнейшее руководство в отношении этой дея-
тельности и содействовать активизации соответ-
ствующих усилий.

Соединенное Королевство полностью под-
держивает повестку дня по вопросам женщин и 
мира и безопасности и молодежи, мира и безопас-
ности, направленные на повышение устойчивости 
общин и борьбу с вербовкой в организованные пре-
ступные группировки.

В заключение благодарим Вас, г-н Председа-
тель, за организацию этих прений и заявляем, что 
мы по-прежнему привержены совместной работе 
по борьбе с транснациональной организованной 
преступностью и ее предотвращению.

Г-жа Берисвиль (Швейцария) (говорит по-
французски): Г-н Председатель, благодарю Вас за 
организацию этого заседания. Благодарю также 
Генерального секретаря Гутерриша, Директора-ис-
полнителя Вали, профессора Камметт и г-жу Ньян-
джуру за их сообщения.



S/PV.9497 Угрозы международному миру и безопасности 07/12/2023

28/40 23-39130

Как мы уже слышали, организованная пре-
ступность подпитывается насилием. Это пороч-
ный цикл, который часто выходит за рамки госу-
дарственных границ. Это подрывает усилия наци-
ональных правительств и Совета Безопасности по 
укреплению мира и безопасности.

Это признает и сам Совет Безопасности. 
Представители базирующейся в Женеве Глобаль-
ной инициативы по борьбе с транснациональной 
организованной преступностью произвели соот-
ветствующие подсчеты: почти в половине резолю-
ций Совета, принятых в 2022 году, упоминаются 
организованная преступность и незаконные рынки.

Но организованная преступность и порожда-
емое ею насилие — это не неизбежность. Именно 
мы, политические лидеры, должны сделать так, 
чтобы у этого вредоносного сорняка не было бла-
годатной почвы. Он вредоносен, так как насилие 
сеет страх в обществе и подрывает доверие людей 
к потенциалу институтов. Он вредоносен, так как 
насилие подрывает перспективы молодых людей и 
усиливает неравенство между социальными слоя-
ми и представителями разных полов. Он вредоно-
сен, так как криминальные структуры и патриар-
хальные модели управления подпитывают друг 
друга и способствуют сексуальному и гендерному 
насилию, о чем свидетельствуют сегодняшние за-
явления докладчиков.

Это подводит нас к следующему выводу: 
при разработке соответствующих оценок рисков 
и адресных мер противодействия организованной 
преступности мы должны опираться на граждан-
ское общество и учитывать гендерные соображе-
ния. Что еще нам остается, если мы хотим разо-
рвать порочный круг насилия, порождаемый транс-
национальной преступностью?

По сути, поскольку нашей главной задачей 
является сдерживание распространения организо-
ванной преступности, для начала мы можем сде-
лать один фундаментальный выбор: включить в 
число политических приоритетов предотвращение 
— концепцию, лежащую в основе Новой повест-
ки дня для мира. При этом нам также необходимо 
устранить ее коренные причины.

Предотвращение означает повышение уровня 
доверия общества к институтам, укрепление демо-
кратических основ и верховенства права, безуслов-
ное соблюдение прав человека — и в Интернете, и 

в обычной жизни — и предоставление всем членам 
общества возможности стать проводниками пере-
мен. Речь идет, в частности, о женщинах, которые 
часто являются главной опорой жизнеспособного 
сообщества.

Швейцария сделала выбор в пользу предот-
вращения. Именно поэтому мы поддерживаем, на-
пример, нигерийскую неправительственную орга-
низацию «Уимен эйд», которая занимается предот-
вращением торговли людьми и привлекает к со-
трудничеству традиционных и религиозных лиде-
ров, а также влиятельных лиц в социальных сетях.

Именно поэтому в рамках своих усилий на 
международном уровне Швейцария вместе с Бра-
зилией и Сьерра-Леоне выдвинула инициативу 
«Патфайндерз», направленную на содействие раз-
витию мирных и открытых обществ в соответствии 
с целями в области устойчивого развития. В рамках 
этой инициативы наша страна наряду с 45 други-
ми странами взяла обязательство вдвое сократить 
масштабы насилия в мире к 2030 году. В своей ра-
боте по достижению этой цели мы,  в том числе, 
опираемся на результаты научных исследований. 
В 2023 году организация «Патфайндерз» провела 
три национальных исследования о последствиях 
насилия, в том числе в Швейцарии. Такой анализ 
позволяет нам определить, какие меры необходи-
мо принимать с учетом конкретных условий для 
эффективного предотвращения и снижения уровня 
насилия.

В конечном итоге, именно наш выбор и наши 
решения определят, распространится ли организо-
ванная преступность или восторжествуют устой-
чивое развитие и мир. Каждая страна должна взять 
новые обязательства в области предотвращения и 
принять национальную стратегию по этому вопро-
су. Для осуществления контроля за реализацией 
национальных усилий международное сообщество 
может использовать механизм обзора, предусмо-
тренный в Конвенции Организации Объединенных 
Наций против транснациональной организованной 
преступности. В рамках этой Конвенции каждому 
государству-члену предлагается сделать выбор в 
пользу сотрудничества с соседними государства-
ми и в рамках Организации Объединенных Наций 
в целях противодействия организованной преступ-
ности в долгосрочной перспективе. Для преодоле-
ния всех этих транснациональных вызовов требу-
ются многосторонние ответные меры.
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Наконец, выбор в пользу предотвращения и 
устойчивого мира означает, что наши националь-
ные и многосторонние усилия должны быть со-
средоточены на соблюдении прав человека. Как 
подчеркнула Верховный комиссар Организации 
Объединенных Наций по правам человека во время 
открытых прений под председательством Швейца-
рии в мае, «уважение прав человека — это главное 
условие укрепления доверия к нашей борьбе с угро-
зами миру и безопасности».

Семьдесят пятая годовщина принятия Всеоб-
щей декларации прав человека — это прекрасная 
возможность сплотиться вокруг этой отправной 
точки, ведь лучшим средством борьбы с организо-
ванной преступностью и насилием является сво-
бодная и достойная жизнь для каждого человека. 
Давайте сделаем этот выбор, и сделаем его сейчас.

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Транснациональная организованная 
преступность представляет собой все более серьез-
ную угрозу для наших обществ, общественного по-
рядка в наших странах и международного мира и 
безопасности. Она распространяется по всем кон-
тинентам, ослабляя системы управления, подрывая 
стабильность государств и провоцируя конфликты.

Прибыль от нелегальной торговли также под-
питывает террористические сети. Для эффективной 
борьбы с терроризмом мы должны взять на себя 
обязательство по ликвидации источников его фи-
нансирования, в частности трансграничного неза-
конного оборота.

Разрастание конфликтов способствует росту 
транснациональной организованной преступности. 
Отсутствие эффективного контроля со стороны 
некоторых государств над своими территориями 
и границами стимулирует развитие преступных 
сетей и незаконной торговли. Для борьбы с орга-
низованной преступностью, которую подпитыва-
ют торговля оружием, наркотиками, предметами 
культуры, людьми и мигрантами, а также экологи-
ческие преступления и киберпреступность, необхо-
димо повсеместно прилагать скоординированные 
усилия. Мы должны активизировать разработку 
общих, комплексных подходов. Эти угрозы не при-
знают государственных границ.

Поэтому Франция придает первостепенное 
значение полному соблюдению существующих 
международных конвенций. Я имею в виду, в част-

ности, Конвенцию Организации Объединенных 
Наций против транснациональной организованной 
преступности, Конвенцию Организации Объеди-
ненных Наций против коррупции, конвенции по 
борьбе с наркотиками, а также рамочный документ, 
разработанный Конгрессом Организации Объеди-
ненных Наций по предупреждению преступности 
и уголовному правосудию и Комиссией по наркоти-
ческим средствам.

В этих усилиях участвуют многие другие 
органы Организации Объединенных Наций, та-
кие как Генеральная Ассамблея, Экономический 
и Социальный Совет и различные учреждения 
Организации Объединенных Наций, в частности 
Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности (УНП ООН). Я хотел 
бы воздать должное УНП ООН за его усилия по 
поддержке государств в борьбе с организованной 
преступностью.

Франция считает, что Совет Безопасности 
должен продолжать заниматься этим вопросом, в 
частности в отношении санкционированных Сове-
том миссий и мер, которые он принимает для борь-
бы с незаконным оборотом оружия негосударствен-
ными субъектами. В этой связи мы приветствуем 
недавнее решение об усилении мер по борьбе с пре-
ступными группировками в Гаити в соответствии с 
резолюцией 2700 (2023).

В заключение я хотел бы подчеркнуть необхо-
димость борьбы с новыми формами преступности. 
Я имею в виду, в частности, рост киберпреступно-
сти, которая может подорвать функционирование 
нашей экономики и общества, о чем свидетельству-
ют кибератаки, от которых пострадала Коста-Рика 
в 2022 году.

Наконец, я имею в виду растущую угрозу, 
которую представляет собой экологическая пре-
ступность, являющаяся третьим по прибыльности 
видом незаконной деятельности в мире. Хищниче-
ские действия преступных сетей создают непри-
емлемую угрозу не только для биоразнообразия и 
выживания наших экосистем, но и для нашего здо-
ровья, процветания и коллективной безопасности. 
Эти группы обогащаются, лишая государства и их 
население финансовых выгод, связанных с закон-
ной эксплуатацией их национальных ресурсов, и 
способствуют финансированию преступных и даже 
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террористических сетей, поэтому с ними необходи-
мо бороться.

Франция полна решимости активизировать 
совместные усилия по борьбе с незаконной торгов-
лей дикими животными и растениями, древесиной, 
опасными и другими отходами, химическими ве-
ществами, полезными ископаемыми и их эксплуа-
тацией, а также со всеми видами деятельности, соз-
дающими угрозу для морской флоры и фауны. Мы 
выступаем за выработку всеобъемлющего опре-
деления, которое учитывало бы все эти виды не-
законной деятельности, а также связанные с ними 
виды организованной преступности. Мы намерены 
и далее поднимать этот вопрос на многосторонних 
форумах и в рамках Организации Объединенных 
Наций.

Г-н Иcиканэ (Япония) (говорит по-английски): 
Я высоко оцениваю Вашу инициативу, г-н Пред-
седатель, организовать это заседание по столь 
своевременной и важной теме. Благодарю также 
Генерального секретаря, Директора-исполнителя 
Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности Вали, профессора Кам-
метт и г-жу Ньянджуру за их сообщения.

В мире произошел целый ряд изменений, свя-
занных с транснациональной организованной пре-
ступностью. Широкое распространение Интернета 
и новых технологий привело к увеличению числа 
случаев злоупотребления киберпространством в 
целях осуществления организованной преступ-
ной деятельности и появлению новых угроз, таких 
как преступления, совершаемые с использованием 
криптоактивов и направленные против них.

Нам необходимо и далее укреплять потенци-
ал стран мира, особенно стран со слабой системой 
управления, поскольку от этого зависит безопас-
ность не только этих конкретных стран, но и целых 
регионов и всего международного сообщества. По-
этому Совету необходимо продолжать заниматься 
этим вопросом, и Япония приветствует принятие 
заявления Председателя S/PRST/2023/6.

Вместе с международным сообществом Япо-
ния решительно поддерживает борьбу с организо-
ванной преступностью, исходя из важности уваже-
ния основных прав человека и поощрения верхо-
венства права.

В мае в Хиросиме Япония вместе с лидерами 
многих стран подтвердила свою твердую привер-
женность борьбе с транснациональной организо-
ванной преступностью, включая торговлю нарко-
тиками и людьми. Кроме того, Япония активно уча-
ствует в обсуждениях в рамках других многосто-
ронних структур, таких как Группа 20 и Глобаль-
ная коалиция по борьбе с угрозой синтетических 
наркотиков, что подтверждает важность борьбы с 
международной организованной преступностью, 
включая коррупцию и наркотики.

Япония вносит свой вклад в борьбу с транс-
национальной организованной преступностью, со-
действуя укреплению свободного и открытого меж-
дународного порядка, основанного на верховенстве 
права. В качестве конкретных примеров можно 
привести проекты по содействию наращиванию по-
тенциала сотрудников органов уголовного правосу-
дия и правоохранительных органов.

Япония сотрудничает с такими международ-
ными организациями, как УНП ООН и Интерпол, 
в целях укрепления потенциала правоохранитель-
ных органов, включая развитие людских ресурсов, 
в развивающихся странах. В этой связи я хотел бы 
также подчеркнуть важность осуществления Кон-
венции Организации Объединенных Наций против 
транснациональной организованной преступности, 
двадцатая годовщина которой отмечается в этом 
году.

Япония продолжает вносить активный вклад 
в укрепление верховенства права в международ-
ном сообществе. Кроме того, будучи заместителем 
председателя Специального комитета по разработ-
ке всеобъемлющей международной конвенции о 
противодействии использованию информационно-
коммуникационных технологий в преступных це-
лях, мы также намерены принять участие в теку-
щих переговорах по разработке будущих правовых 
документов, таких как новая конвенция Организа-
ции Объединенных Наций о киберпреступности. В 
рамках этих усилий Япония планирует пригласить 
судей из стран Юго-Восточной Азии принять уча-
стие в учебном курсе по ведению дел о терроризме, 
который состоится на Мальте в феврале 2024 года. 
Таким образом, Япония стремится и дальше содей-
ствовать укреплению верховенства права в Юго-
Восточной Азии и за ее пределами.
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В рамках одобренного на прошлой неделе 
парламентом дополнительного бюджета Япония 
выделила около 17 млн долл. США на финансиро-
вание мер борьбы с такими явлениями, как кибер-
преступность, оборот наркотиков и торговля людь-
ми, а также на укрепление потенциала таможенных 
органов нуждающихся стран. Кроме того, Япония 
значительно увеличила сумму своего взноса в 
УНП ООН по сравнению с предыдущим годом.

В заключение хочу отметить, что Япония 
полна решимости укреплять наше партнерство и 
совместную работу с членами международного со-
общества в целях решения проблемы транснацио-
нальной организованной преступности.

Председатель (говорит по-испански): Хочу 
напомнить всем ораторам о необходимости огра-
ничивать продолжительность своих выступлений 
четырьмя минутами, с тем чтобы Совет мог опе-
ративно завершить свою работу. По истечении че-
тырех минут на ободке микрофона начнет мигать 
световой сигнал, предупреждая оратора, что пора 
завершать выступление.

Сейчас я предоставляю слово министру ино-
странных дел Гватемалы.

Г-н Букаро Флорес (Гватемала) (говорит 
по-испански): Гватемала благодарит занимающий 
должность Председателя Совета Безопасности в де-
кабре месяце Эквадор за проведение этих открытых 
прений по теме «Угрозы международному миру и 
безопасности: транснациональная организованная 
преступность, обостряющиеся проблемы и новые 
угрозы». Эта проблема представляет собой серьез-
ную угрозу для всех стран мира.

Наша делегация приветствует президента 
Эквадора Его Превосходительство г-на Даниэля 
Нобоа Азина, который руководил этими открыты-
ми прениями сегодня утром. Мы также искренне 
благодарим приглашенных ораторов за их сообще-
ния, в ходе которых они представили обновленную 
информацию о влиянии, масштабах и характере 
организованной преступности и о ее взаимосвязи 
с угрозами международному миру и безопасности.

Гватемала признает, что для преодоления 
связанных с транснациональной организованной 
преступностью вызовов необходимы скоордини-
рованные ответные действия на международном 
уровне, а также принятие различными субъектами 

комплексных мер и их готовность противостоять 
этой сложной проблеме, которая быстро эволюцио-
нирует, принимает различные формы и охватывает 
разные виды деятельности.

Организованная преступность напрямую 
связана с целым рядом существующих на сегод-
няшний день социальных проблем, включая нера-
венство, вооруженные конфликты, политическую 
нестабильность, изменение климата, нерегулируе-
мые использование технологий и функционирова-
ние финансовых рынков, коррупцию и вынужден-
ную миграцию. Однако зачастую, в силу тайного 
характера этого явления, изучить динамику раз-
вития организованной преступной деятельности 
в каждой отдельной стране представляется очень 
сложным, не говоря уже о представлении о ее воз-
действии на транснациональном уровне. Для всех 
нас крайне важно понять, как действуют, развива-
ются и адаптируются организованные преступные 
группировки, чтобы разработать эффективный гло-
бальный ответ.

Гватемала неоднократно заявляла, что терро-
ризм — явление глобальное, и мы должны устра-
нить его коренные причины. Все государства уяз-
вимы перед лицом террористических нападений, 
поскольку они представляют серьезную угрозу 
международному миру и безопасности, подрывают 
верховенство права и создают политическую неста-
бильность, препятствуя социально-экономическо-
му развитию наших народов.

Как центральноамериканская страна Гвате-
мала в силу своего географического положения ре-
шительно настроена на борьбу с транснациональ-
ными сетями, которые способствуют распростране-
нию преступной деятельности во всех ее формах. 
Несмотря на огромные усилия, наша страна по-
прежнему является объектом деятельности меж-
дународных сетей, чьи возможности превышают 
наши, поскольку они располагают не только круп-
нокалиберным огнестрельным оружием и другой 
военной техникой, но и неисчерпаемыми финансо-
выми ресурсами, что еще больше усиливает их пре-
ступную деятельность.

Рост масштабов производства стрелкового 
оружия и легких вооружений и боеприпасов к ним, 
а также отток легального оружия по незаконным 
каналам и его попадание в руки неуполномоченных 
получателей по-прежнему остаются для всех нас 
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все более сложной проблемой. Утечка оружия спо-
собствует расширению возможностей преступных 
организаций в таких областях, как наркобизнес, 
а также самому существованию организованной 
преступности, ставя тем самым под угрозу защиту 
людей и препятствуя созданию благоприятных ус-
ловий для обеспечения человеческого, экономиче-
ского и устойчивого развития.

Гватемала выражает свою обеспокоенность 
по поводу способности террористов извлекать вы-
году из международной организованной преступно-
сти. Мы подчеркиваем необходимость укрепления 
международного, регионального и субрегиональ-
ного сотрудничества в целях эффективного пред-
упреждения терроризма и борьбы с ним, в частно-
сти путем наращивания национального потенциала 
государств посредством оказания им технической 
помощи с учетом потребностей и приоритетов, 
определенных запрашивающими ее государствами. 

Вызывает тревогу тот факт, что преступные 
группы действуют за пределами национальных 
границ, используя пробелы в международном со-
трудничестве и ставя под сомнение способность го-
сударств эффективно противостоять этим угрозам. 
Некоторые из вызовов и новых угроз, связанных 
с транснациональной организованной преступно-
стью, включают незаконный оборот наркотиков 
– один из наиболее распространенных видов дея-
тельности, – торговлю людьми, незаконный ввоз 
мигрантов, торговлю людьми в целях сексуальной 
эксплуатации и другие формы гендерного наси-
лия, торговлю огнестрельным оружием и боепри-
пасами, эксплуатацию природных ресурсов, неза-
конную добычу и оборот драгоценных металлов 
и минералов, торговлю культурными ценностями, 
отмывание денег и т.д.

В заключение я хотел бы отметить, что мы 
должны бороться с этими вызовами, представля-
ющими угрозу международному миру и безопас-
ности. Крайне важно укреплять сотрудничество 
между странами, повышать потенциал правоохра-
нительных органов и разрабатывать комплексные 
стратегии, включающие превентивные, репрессив-
ные и реабилитационные меры. Координация дея-
тельности между правительственными учреждени-
ями, а также их сотрудничество с частным секто-
ром и международными организациями являются и 
будут оставаться важнейшими условиями для того, 
чтобы мы могли совместными усилиями эффектив-

но противостоять транснациональной организован-
ной преступности.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Словении.

Г-н Штуцин (Словения) (говорит по-
английски): Я хотел бы поблагодарить Эквадор за 
организацию сегодняшних прений, а всех доклад-
чиков — за их информативные сообщения. 

Организованная преступность часто про-
цветает в конфликтных ситуациях на фоне отсут-
ствия эффективной правоохранительной системы, 
а также уязвимости, слабости или несостоятель-
ности государственных институтов. В результате 
распространение организованной преступной дея-
тельности способно подорвать стабильность и вер-
ховенство закона в стране, тем самым углубляя и 
затягивая конфликты.  

Прошло 20 лет с момента принятия Палерм-
ской конвенции. Конвенция Организации Объеди-
ненных Наций против коррупции и протоколы к 
ней, а также международные документы о борьбе с 
наркотиками вместе с документами о борьбе с тер-
роризмом остаются краеугольным камнем в нашей 
борьбе с транснациональной организованной пре-
ступностью. Однако организованная преступность 
по-прежнему является одной из главных угроз 
миру и безопасности, а традиционные меры пред-
упреждения и борьбы с ней подвергаются испыта-
ниям как никогда ранее. В этой связи я хотел бы 
отметить следующие моменты. 

Во-первых, взаимосвязанный характер 
транснациональной организованной преступности 
представляет собой серьезную угрозу междуна-
родному миру и безопасности. Необходимо срочно 
выработать комплексный и совместный подход, а 
также укрепить международное сотрудничество. 
Незаконный оборот наркотиков по-прежнему явля-
ется одним из наиболее выгодных источников до-
хода для организованных преступных групп. Мы 
должны сосредоточить наши усилия на укрепле-
нии сотрудничества, особенно в противодействии 
таким видам транснациональной организованной 
преступности, как незаконный оборот наркотиков 
и торговля людьми. Для обеспечения приоритетно-
го характера и предотвращения торговли людьми, 
а также борьбы с ней необходимо выработать ком-
плексный подход, который включал бы оказание 
поддержки и помощи жертвам, устранение перво-
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причин такой торговли и содействие странам про-
исхождения в разработке соответствующего зако-
нодательства по борьбе с ней. Мы убеждены, что 
укрепление сотрудничества между государствами-
членами, региональными организациями и Орга-
низацией Объединенных Наций имеет решающее 
значение для борьбы с трансграничными аспектами 
организованной преступности. 

Во-вторых, мы должны больше делать для 
предотвращения преступлений до их совершения. 
Я глубоко убежден, что для противодействия раз-
личным видам преступной деятельности нужно в 
первую очередь расширять горизонт возможностей 
для наших детей и молодежи, с тем чтобы они стали 
свободными и жизнеспособными людьми. Для до-
стижения этой цели необходимо в первую очередь 
уделять особое внимание выполнению программ 
профилактики и раннего вмешательства, которые 
способствуют развитию социальных и эмоциональ-
ных навыков. Решающее значение имеет обеспе-
чение большей доступности таких инициатив для 
уязвимых групп населения, при этом особое внима-
ние следует уделять расширению поддержки детей 
и их семей. После принятия Словенией резолюции 
о профилактике на ранних этапах, Управление Ор-
ганизации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности разработало так называемую про-
грамму CHAMPS с задачей более эффективно огра-
дить детей от употребления наркотиков, которую 
мы решительно поддерживаем.

Наконец, позвольте мне от имени Словении 
выразить обеспокоенность в связи с долгосрочны-
ми последствиями транснациональных экологиче-
ских преступлений. Незаконная эксплуатация при-
родных ресурсов становится причиной коррупции, 
нарушений прав человека, роста напряженности в 
вопросах распределения природных ресурсов и по-
вышения угрозы насильственных конфликтов. Вме-
сте с тем последствия нелегальной торговли при-
водят также к исчезновению лесов, загрязнению, 
деградации окружающей среды и утрате биоразно-
образия, а значит оказывают еще большее влияние 
на климат, продовольственную и водную безопас-
ность местных сообществ. Новые виды экологиче-
ских преступлений, связанных с управлением во-
дными ресурсами, вызывают у нас особую обеспо-
коенность. В качестве примера передовой практики 
можно привести уголовный кодекс Словении, в 
котором ущерб окружающей среде, утилизация от-

ходов и опасных веществ, незаконное обращение с 
охраняемыми видами диких животных и растений, 
а также загрязнение питьевой воды считаются уго-
ловными преступлениями.

Устранение коренных причин транснацио-
нальной организованной преступности имеет ре-
шающее значение. Словения выступает за примене-
ние комплексного подхода, который предполагает, 
в том числе, борьбу с социальным и экономическим 
неравенством, содействие инклюзивному развитию 
и достижение гендерного равенства. Такой подход 
должен строиться на правах человека и учете ген-
дерной специфики, поскольку преступная деятель-
ность в значительной степени затрагивает женщин 
и их безопасность. Участие в решении этих вопро-
сов позволит нам внести свой вклад в работу по 
предотвращению формирования преступных со-
обществ и роста численности их участников.

За последние 20 лет в борьбе с транснацио-
нальной организованной преступностью удалось 
достигнуть значительного прогресса. Пришло вре-
мя использовать весь накопленный опыт и знания 
и усовершенствовать существующие подходы для 
эффективного противодействия современным, по-
стоянно меняющимся формам транснациональной 
организованной преступности.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Мексики.

Г-жа Буэнростро Массьё (Мексика) (говорит 
по-испански): Благодарим Эквадор за организацию 
этих важных открытых прений.

Прежде всего хотела бы еще раз подчеркнуть 
необходимость признания того, что транснацио-
нальная организованная преступность принимает 
различные формы и проявляется с разной интен-
сивностью в зависимости от региона мира. Именно 
поэтому Мексика призывает международное сооб-
щество и Совет Безопасности рассудительно под-
ходить к этому вопросу и не устанавливать авто-
матическую связь между транснациональной орга-
низованной преступностью и террористическими и 
насильственными экстремистскими группами. Для 
борьбы с каждым из этих двух явлений в Организа-
ции Объединенных Наций есть своя правовая база 
и свои площадки.

Хотя радикально настроенные группы и лица 
иногда получают финансирование за счет трансна-
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циональной преступной деятельности, их структу-
ры и цели отличаются. Организованные преступ-
ные группировки стремятся к получению финан-
совой выгоды, в то время как террористические и 
насильственные экстремистские группы руковод-
ствуются идеологическими или политическими 
мотивами. Объединение этих вопросов может при-
вести к формированию ошибочных взглядов и, как 
следствие, к выработке неудачных стратегий. Пре-
небрежение нюансами и увязывание терроризма с 
организованной преступностью может привести к 
стигматизации общин или регионов, где существу-
ет организованная преступность.

Для разработки эффективной стратегии не-
обходим дифференцированный подход, который 
предполагает внимание и адаптацию к уникальным 
тенденциям и условиям, что позволяет принимать 
более целенаправленные и эффективные меры реа-
гирования. Упорное стремление смешать эти темы, 
не признавая присущие каждой из них отличитель-
ные черты, нюансы и особенности, приводит лишь 
к усилению существующей между этими двумя яв-
лениями связи и лишает возможности принять не-
обходимые ответные меры.

В Америке, в том числе в регионе Карибско-
го бассейна, нельзя игнорировать существование 
связи между незаконным оборотом наркотиков и 
незаконным оборотом стрелкового оружия и лег-
ких вооружений, то есть оружия, представляюще-
го значительную угрозу для правоохранительных 
органов.

Для борьбы с транснациональными угроза-
ми, в том числе оборотом наркотиков, торговлей 
людьми и незаконной эксплуатацией природных 
ресурсов, необходимо перекрыть незаконные фи-
нансовые потоки и пресечь незаконный оборот 
стрелкового оружия и легких вооружений. Неспо-
собность положить этому конец стала одной из 
причин, побудивших организованные преступные 
группировки активизироваться, что привело к ро-
сту насилия и отсутствию безопасности. Государ-
ствам необходимо активнее использовать данные 
финансовой разведки и такие правовые процедуры, 
как конфискация активов, для оказания давления 
на имущественную и финансовую структуру орга-
низованных преступных групп.

Не менее важно бороться с коррупцией и вы-
полнять Конвенцию Организации Объединенных 

Наций против коррупции, под которой с 2003 года 
стоит и подпись моей страны - Мексики.

Что касается незаконного оборота наркоти-
ков, то мы убеждены в том, что эффективно решить 
эту проблему можно только путем сочетания про-
филактических мер и шагов, когда человеку отво-
дится центральное место в государственной по-
литике, в том числе посредством профилактики 
преступности в молодежной среде и борьбы с про-
изводством и торговлей наркотиками, а также по-
средством сосредоточения внимания на крупных 
рынках потребления, где эта незаконная торговля 
приносит большую прибыль.

Правительство Мексики принимает участие 
в этих прениях, исходя из своего твердого убеж-
дения в том, что все международное сообщество 
должно сосредоточиться на борьбе со структур-
ными причинами насилия и преступности на базе 
комплексного подхода, при котором политика в об-
ласти предупреждения преступности и уголовного 
правосудия и политика, направленная на достиже-
ние устойчивого развития по трем его направлени-
ям, экономическом, социальном и экологическом, 
взаимно дополняют друг друга.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Марокко.

Г-н Кадири (Марокко) (говорит по-
французски): Марокко приветствует проведение 
этих очень важных прений в Совете Безопасности 
под председательством Эквадора. Приветствуем 
участие в этом утреннем заседании Его Превосхо-
дительство президента Эквадора, свидетельствую-
щее о высоком статусе ведущихся обсуждений. Ма-
рокко благодарит Генерального секретаря, Дирек-
тора-исполнителя Управления Организации Объ-
единенных Наций по наркотикам и преступности 
(УНП ООН) и других докладчиков за их подробные 
замечания.

За последние двадцать лет удалось достичь 
огромного прогресса в усилиях по обеспечению 
универсального характера Палермской конвенции, 
которую ратифицировали 192 государства-участ-
ника, в том числе Марокко. Конвенция не только 
способствовала согласованию законодательства в 
этой области во всем мире, но и консолидировала 
нормативную базу на двустороннем и региональ-
ном уровнях в таких областях, как сотрудничество 
судебных и полицейских органов, и заложила проч-
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ный фундамент для укрепления их потенциала. Тем 
не менее есть два момента, которые заслуживают 
нашего внимания.

Во-первых, это транснациональная организо-
ванная преступность и ее способность к адаптации. 
Даже когда мы мобилизуемся, преступные сети 
прилагают все усилия к тому, чтобы их деятель-
ность и далее оставалась незамеченной. Они ис-
пользуют в своих целях возросшую мобильность, 
преимущества расширения масштабов междуна-
родной торговли и последние достижения в области 
информационно-коммуникационных технологий.

Во-вторых, трансграничная организованная 
преступность приобретает все более глобальный 
характер, пуская одновременно глубокие корни 
в регионах. Во многих частях мира взаимосвязь 
между конфликтами, незаконной торговлей и орга-
низованной преступностью носит практически си-
стемный характер. Мы осуждаем доказанные связи 
между преступными, террористическими и сепара-
тистскими группировками в Африке.

Марокко считает также, что борьба с транс-
национальной организованной преступностью тре-
бует прежде всего укрепления принципа верховен-
ства права, во-вторых, расширения возможностей 
правоохранительных органов, в-третьих, укрепле-
ния потенциала государственных органов власти 
в борьбе с коррупцией, в-четвертых, расширения 
круга добрых услуг со стороны УНП ООН и его ре-
гиональных отделений для обеспечения более эф-
фективной координации и сотрудничества между 
государствами-членами, особенно когда речь идет 
об обмене качественной информацией и передовым 
опытом, и, в-пятых, налаживания сотрудничества 
в области безопасности для решения транснацио-
нальных проблем, порождаемых преступностью.

Марокко играет ведущую роль в региональ-
ных и международных усилиях по предотвращению 
и пресечению преступности во всех ее проявлени-
ях и по созданию системы уголовного правосудия, 
основанной на соблюдении и исполнении междуна-
родных норм. В этой связи хотелось бы привлечь 
внимание к следующим четырем элементам. 

Во-первых, Королевство Марокко придает 
первостепенное значение борьбе с терроризмом и 
в настоящее время участвует в разработке нацио-
нальной, региональной и международной полити-
ки по борьбе с этим злом и его финансированием, 

придерживаясь подхода, основанного на сотруд-
ничестве и обмене информацией, и обмениваясь 
передовым опытом и методами работы. Благодаря 
сотрудничеству со стороны Марокко удалось пре-
дотвратить ряд попыток совершения терактов во 
многих странах.

Во-вторых, Королевство Марокко придает 
огромное значение борьбе с коррупцией, в частно-
сти, введению в действие правовых механизмов, на-
правленных на противодействие этому явлению и 
криминализацию всех его форм, а также наказанию 
нарушителей по всей строгости закона. Марокко 
ратифицировало Конвенцию Организации Объ-
единенных Наций против коррупции и Конвенцию 
Африканского союза о предупреждении коррупции 
и борьбе с ней.

В-третьих, Марокко включило в число своих 
национальных приоритетов профилактику употре-
бления наркотиков и психотропных веществ и про-
тиводействие их обороту на международном и на-
циональном уровнях и для этого разработало все-
объемлющую многоцелевую и комплексную стра-
тегию. Она встретила положительный отклик со 
стороны международного сообщества и профиль-
ных органов Организации Объединенных Наций.

В-четвертых, Королевство Марокко неустан-
но борется с торговлей людьми, в том числе приня-
ло национальный план действий на 2023–2026 годы 
и национальную стратегию на 2023–2030 годы. В 
настоящее время усилия страны направлены на 
разработку национальных руководящих принципов 
создания системы защиты жертв.

В ходе 91-й Генеральной ассамблеи Интер-
пола, прошедшей недавно в Вене, Королевство Ма-
рокко было избрано местом проведения 93-й Гене-
ральной ассамблеи Интерпола, которая состоится в 
2025 году в Марракеше. Это говорит об уважении, 
доверии и признательности, которыми пользуются 
Королевство Марокко и его органы безопасности 
под мудрым руководством Его Величества Мохам-
меда VI. Кроме того, в настоящее время в Танже-
ре проходит 47-я конференция руководителей по-
лиции и служб безопасности арабских стран. Она 
предоставляет возможность обсудить, в частности, 
использование современных технологий для про-
тиводействия терроризму, насильственному экс-
тремизму, киберпреступности и транснациональ-
ной организованной преступности.
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В заключение наша делегация подчеркивает 
необходимость наращивания коллективных усилий 
международного сообщества для более эффектив-
ного обеспечения международной и региональной 
безопасности на базе взаимного уважения, добро-
соседских отношений и эффективного и активного 
сотрудничества.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Чили.

Г-жа Нарваес Охеда (Чили) (говорит по-
испански): Чили хотела бы поблагодарить Эквадор 
за созыв этих открытых прений, и мы принимаем к 
сведению уже прозвучавшие доклады и выступле-
ния. Желаем Эквадору всяческих успехов во время 
председательства в Совете в этом месяце.

Нет никаких сомнений в том, что транснаци-
ональная организованная преступность является 
одной из самых серьезных проблем, с которыми 
сталкивается сегодня международное сообщество, 
и представляет собой существенную угрозу меж-
дународному миру и безопасности, от которой, не-
сомненно, в непропорционально большой степени 
страдают женщины и девочки. Мы считаем, что по 
сравнению с предыдущими современную модель 
международной организованной преступности от-
личают три фундаментальные особенности: она 
функционирует на глобальном уровне, имеет об-
ширные транснациональные связи и, самое главное, 
способна бросить вызов национальным и междуна-
родным властям. Учитывая этот глобальный кон-
текст, борьба с транснациональной организованной 
преступностью требует  расширения и развития 
международного сотрудничества и укрепления 
приверженности этому курсу со стороны многосто-
ронних и региональных организаций. Это поспо-
собствует налаживанию эффективного обмена ин-
формацией для борьбы с такой преступной деятель-
ностью и преследования тех, кто участвует в ней, а 
также для расширения возможностей пограничного 
контроля и задержания нарушителей.

Еще одна требующая решения проблема за-
ключается в том, что преступным группам, уча-
ствующим в организованной преступности, очень 
часто приходится реинвестировать свои доходы 
и приобретать недвижимость и товары в попыт-
ке скрыть их незаконное происхождение, что на-
зывается отмыванием денег и что влечет за собой 
значительные риски для финансовых систем соот-

ветствующих стран и осложняет проведение уго-
ловного расследования следственными органами. 
Кроме того, такие доходы могут быть направлены 
во внерегиональные структуры для финансирова-
ния терроризма.

Коррупцию можно считать основополагаю-
щим преступлением транснациональной организо-
ванной преступности, поскольку она в той или иной 
степени является частью всех преступлений, свя-
занных с этим явлением: от «платы за молчание» 
государственным чиновникам, взяточничества и 
злоупотребления влиянием в корыстных целях до 
содействия отмыванию незаконных доходов или 
даже получения засекреченной информации. Нам 
известно, что эти преступления и связанный с ними 
уровень насилия приводят к таким последствиям, 
которые не просто вызывают у людей тревогу и 
страх и приводят к гибели людей, но и заставляют 
их усомниться в легитимности и эффективности де-
мократии, государства и его институтов.

Для Латинской Америки и, в частности, для 
нашей страны транснациональная организованная 
преступность является извечной проблемой, по-
скольку она тесно связана с незаконным оборотом 
наркотиков. Среди других видов преступной дея-
тельности – торговля оружием, людьми, контра-
банда и незаконный ввоз мигрантов. Эти действия 
оказывают огромное влияние на безопасность на-
селения стран региона и подрывают процесс чело-
веческого развития, а также управленческий и де-
мократический процессы.

Пользуясь случаем, хотели бы еще раз на-
помнить о катастрофических последствиях этого 
феномена для Гаити. Есть данные, подтверждаю-
щие, что терроризм тесно связан с организованной 
преступностью прежде всего потому, что нарко-
торговля представляет собой очень важный источ-
ник финансирования. Хочу кратко остановиться на 
программе международного сотрудничества между 
Латинской Америкой и Европейским союзом, из-
вестной как Европейско-латиноамериканская про-
грамма помощи в борьбе с транснациональной ор-
ганизованной преступностью, которая направлена 
на содействие обеспечению безопасности и отправ-
лению правосудию в Латинской Америке посред-
ством поддержки мер борьбы Европейского союза 
с транснациональной организованной преступно-
стью. В рамках этой программы создан Латиноаме-
риканский комитет по внутренней безопасности с 
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задачей объединить усилия стран Латинской Аме-
рики, скоординировать нашу работу, сформулиро-
вать политику в области безопасности и определить 
совместные направления борьбы с организованной 
преступностью. Это важная площадка для диало-
га на высоком уровне между Латинской Америкой 
и Европейским союзом по вопросам безопасности. 
Отмечаем, что в следующем году в Комитете будет 
председательствовать Эквадор. Пользуясь случаем, 
хотели бы пожелать Эквадору успехов в предстоя-
щей работе и заверить его в том, что он может рас-
считывать на поддержку нашей страны.

В заключение позвольте рассказать вам о 
том, какие меры на этом направлении принима-
ются в Чили, и подчеркнуть их значение для обе-
спечения верховенства права в нашей стране. В 
декабре 2022 года министерство внутренних дел 
и общественной безопасности Чили разработало 
первую национальную стратегию борьбы с органи-
зованной преступностью, представляющую собой 
скоординированный процесс, предполагающий ак-
тивное участие в нем 17 государственных органов, 
играющих ведущую роль в борьбе с преступно-
стью. Его главная цель – дезорганизовать деятель-
ность преступных группировок и организаций и 
ослабить их финансовую и экономическую мощь. В 
частности, перед ним поставлена задача обновить 
стандарты преследования за это преступление, на-
растить потенциал полиции и усовершенствовать 
инструментарий органов безопасности.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Дании.

Г-жа Лассен (Дания) (говорит по-английски): 
Я имею честь выступить с этим заявлением от име-
ни Северных стран: Финляндии, Исландии, Норве-
гии, Швеции и моей собственной страны, Дании.

Благодарим Эквадор за организацию этих от-
крытых прений, а всех сегодняшних докладчиков 
за их важные сообщения.

Транснациональная организованная преступ-
ность и политическая экономия конфликтов тесно 
связаны друг с другом. Возможности для преступ-
ного обогащения часто становятся толчком к воз-
обновлению военных действий, например из-за за-
прещенных наркотиков или природных ресурсов. 
Даже если это не так, конфликты в любом случае 
привлекают преступников. Участникам конфлик-
тов нужны деньги и ресурсы, чтобы поддерживать 

свою способность вести борьбу. Преступная дея-
тельность дает им такую возможность. Более того, 
преступные группировки часто базируются в со-
седних странах, тем самым выводя конфликты на 
региональный уровень и распространяя их деста-
билизирующее воздействие на соседние страны. 
Мы должны обуздать транснациональную органи-
зованную преступность как в зонах конфликтов, 
так и за их пределами.

Пользуясь случаем, мы, страны Северной 
Европы, подчеркиваем два ключевых момента, ко-
торые должны лежать в основе многостороннего 
подхода.

Во-первых, поскольку транснациональная ор-
ганизованная преступность в условиях конфликта 
тесно связана с политической экономией, ответные 
меры должны быть соответствующими. Они долж-
ны быть всеобъемлющими и концентрироваться на 
дипломатии, развитии, правосудии, борьбе с кор-
рупцией и мерах безопасности. Для разработки от-
ветных мер международному сообществу необхо-
димо больше знать о транснациональных преступ-
ных сетях и о том, как они способствуют распро-
странению терроризма и разжиганию конфликтов. 
В этой связи мы признательны группам экспертов 
и группам по мониторингу соответствующих санк-
ционных режимов Организации Объединенных На-
ций за их ценный вклад. Мы выступаем за ужесто-
чение международного контроля. Кроме того, при-
зываем к улучшению координации и укреплению 
партнерских связей между всеми подразделениями 
Организации Объединенных Наций, прежде всего 
к созданию еще более эффективной межучрежден-
ческой целевой группы Организации Объединен-
ных Наций по вопросам полицейской деятельности.

При этом исходим из того, что местные жите-
ли зачастую лучше других знают, как выявить пре-
ступные сети и потоки незаконной торговли, по-
этому они должны активно привлекаться к работе 
по привлечению преступников к ответственности. 
Активисты и группы гражданского общества могут 
быть источником ценной информации и оказать ве-
сомую поддержку в работе по снижению влияния 
преступности на конфликты. Это отважные люди, 
которые подвергают себя риску в стремлении пре-
сечь преступную деятельность. Мы должны обе-
спечить их защиту.
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Второй момент состоит в том, что в рамках 
подхода к борьбе с транснациональной организо-
ванной преступностью следует руководствоваться 
основными ценностями Организации Объединен-
ных Наций, то есть правами человека и принципа-
ми благого управления и верховенства права. Боль-
шинство пострадавших от преступлений и кон-
фликтов — это гражданские лица, ставшие жертвой 
вымогательства, торговли, похищения и борьбы за 
доходы от преступной деятельности. Кроме того, 
многие участники транснациональной организо-
ванной преступности низшего звена никогда не ис-
пытывали желания стать преступниками; часть из 
них на нарушение общественных правил толкает 
нищета, на других, чтобы заставить их участвовать 
в преступной деятельности. оказывают давление, 
иногда под дулом пистолета. В соответствие с на-
шим подходом к транснациональной организован-
ной преступности следует проводить различие 
между преступностью как средством существова-
ния и преступностью как средством поддержания 
конфликта. Нужно обеспечить экономическое раз-
витие, чтобы предложить более предпочтительную 
альтернативу источникам средств к существова-
нию, а также повысить эффективность управления 
и правоприменения. 

В заключение следует отметить необходи-
мость придерживаться комплексного и многосто-
роннего подхода к транснациональной организо-
ванной преступности, ее причинам и ее послед-
ствиям для международного мира и безопасности. 
Нужно активизировать работу межучрежденческой 
целевой группы Организации Объединенных На-
ций по вопросам полицейской деятельности. Необ-
ходимо поддерживать и защищать тех, кто высту-
пает против организованной преступности. И по-
следнее: устранить коренные причины мы сумеем 
только в том случае, если сохраним верность своим 
ценностям, обеспечим экономическое развитие и 
укрепим верховенство права.

Председатель (говорит по-испански): Сей-
час я предоставляю слово представителю Южной 
Африки.

Г-н ван Скалквик (Южная Африка) (говорит 
по-английски): Южная Африка хотела бы поблаго-
дарить Эквадор за созыв этих важных открытых 
прений, посвященных обсуждению проблем, созда-
ваемых для международного мира и безопасности 
транснациональной организованной преступно-

стью. Кроме того, благодарим за содержательные 
выступления с освещением глобальных тенденций 
в деятельности транснациональных преступных 
сетей и роли транснациональной организованной 
преступности в подпитке вооруженных конфлик-
тов, терроризма и коррупции и в подрыве верховен-
ства права.

Межсекторальный характер транснациональ-
ной организованной преступности, подпитывае-
мой, в частности, незаконным оборотом наркоти-
ков, торговлей людьми, незаконными финансовы-
ми потоками, киберпреступностью и терроризмом, 
представляет собой серьезную угрозу для между-
народного сообщества и приводит к разрушитель-
ным социальным и экономическим последствиям. 
Такая точка зрения получила подтверждение в до-
кладе Управления Организации Объединенных На-
ций по наркотикам и преступности (УНП ООН) за 
2023 год, посвященном тенденциям в области рас-
пространения преступности в мире и новым про-
блемам и мерам реагирования в сфере предупреж-
дения преступности и уголовного правосудия с 
особым вниманием к убийствам, торговле людьми 
и вымогательству взятки.

Широко признается, что в некоторых ситу-
ациях транснациональная организованная пре-
ступность подпитывает вооруженные конфликты 
и терроризм за счет незаконного оборота оружия 
и направления незаконных доходов от преступле-
ний террористам и негосударственным вооружен-
ным субъектам. Об этом свидетельствуют данные, 
приведенные УНП ООН в 2023 году в его докладе 
«Оценка угрозы транснациональной организован-
ной преступности в Сахеле», согласно которому 
транснациональная организованная преступность 
может служить для террористических групп источ-
ником финансирования и материально-технической 
помощи. По этой причине Южная Африка поддер-
живает призывы к укреплению регионального, су-
брегионального и международного сотрудничества 
в целях ускоренного выполнения наших междуна-
родных обязательств в соответствии с главной от-
ветственностью государств-членов за построение и 
поддержание мира и безопасности.

Кроме того, мы готовы работать с другими 
государствами-членами над выявлением тенденций 
и устранением пробелов в эффективном предотвра-
щении и устранении вызовов, создаваемых транс-
национальной организованной преступностью, и ее 
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связей с подпиткой терроризма и дестабилизацией 
мира и безопасности во всем мире.

Активизация незаконной добычи полезных 
ископаемых, как местными, так и трансгранич-
ными преступными синдикатами, влечет за собой 
и другие вторичные преступления, такие как тор-
говля людьми и финансирование войн между бан-
дами. Кроме того, вновь набирают обороты войны 
между бандами в сфере преступлений против ди-
кой природы, таких как браконьерский промысел 
носорогов и некоторых других видов дикой флоры 
и фауны. В связи с этим Южная Африка высоко 
оценивает поддержку со стороны Регионального 
отделения УНП ООН для южной части Африки и 
техническую помощь и помощь в укреплении по-
тенциала, оказанную в рамках различных учебных 
и исследовательских программ, которые служат ос-
новой для разработки политики и законодательства 
для борьбы с этим злом.

В заключение хочу сказать, что, на наш 
взгляд, в особом внимании нуждаются связи между 
транснациональной организованной преступно-
стью и терроризмом, прежде всего связи, способ-
ствующие подрыву мира и стабильности, при этом 
мы призываем государства-члены бороться с этим 
злом комплексно, что подразумевает искоренение 
любых форм сотрудничества, сосуществования и 
сближения между этими преступными группами, 
а также ликвидацию преступных сетей. Мы убеж-
дены в том, что эти усилия внесут заметный вклад 
в достижение Цели 16 в области устойчивого раз-
вития, согласно которой мы должны построить ми-
ролюбивые и открытые общества, устойчиво разви-
вающиеся и обеспечивающие доступ к правосудию 
для всех его граждан и создание эффективных, по-
дотчетных и основанных на широком участии ин-
ститутов на всех уровнях.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Италии.

Г-н Массари (Италия) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, благодарю Вас за организацию 
этого очень важного и своевременного заседания.

Италия всегда придавала огромное значение 
международному сотрудничеству в борьбе с транс-
национальной организованной преступностью, и 
нынешний год не стал исключением. Решительно 
поддерживаем всеобъемлющий проект резолюции 
Генеральной Ассамблеи по вопросу преступности 

(A/C.3/78/L.8/Rev.1), в котором подтверждается 
центральное место программы Организации Объ-
единенных Наций в области предупреждения пре-
ступности и уголовного правосудия, включая ее 
потенциал технического сотрудничества. Третий 
комитет принял консенсусом проект резолюции, 
соавторами которого стали 85 государств-членов. 
Проект резолюции подготовлен на основе про-
шлогоднего текста (резолюция 77/237 Генеральной 
Ассамблеи), в нем также учтены новые события в 
области многостороннего сотрудничества, в том 
числе связанные с существенными результатами, 
достигнутыми Комиссией по предупреждению 
преступности и уголовному правосудию в Вене, и, 
в частности, все пять проектов резолюций, которые 
будут приняты Генеральной Ассамблеей в течение 
нескольких дней. Приветствуем также тот факт, что 
в текст проекта резолюции включены новые форму-
лировки, которые усиливают роль политики в обла-
сти предотвращения преступности среди молодежи 
и мер защиты окружающей среды и подчеркивают 
важность эффективной борьбы с таким злом, как 
сексуальная эксплуатация детей и сексуальное над-
ругательство над ними. Такие элементы следует 
считать новым рубежом в борьбе с подобными пре-
ступлениями. Кроме того, выражаем удовлетворе-
ние по поводу того, что рассматриваемый текст на-
правлен на укрепление роли УНП ООН в осущест-
влении его мандата в соответствии с проектом ре-
золюции, где поднимаются такие важные вопросы, 
как доступ к юридической помощи, антикоррупци-
онные меры, предупреждение преступности и по-
литика в области оказания технической помощи, 
касающаяся молодежи и контртеррористиической 
деятельности.

Что касается вопросов, затронутых в кон-
цептуальной записке (S/2023/933, приложение), то 
Италия хотела бы подчеркнуть важность сотрудни-
чества полиции и судебных органов. Совершенно 
очевидно, что организованная преступность неиз-
бежно носит транснациональный характер и что 
эффективность борьбы с ней обусловлена двумя 
элементами: во-первых, использованием правовых 
инструментов, которые упорядочивают сотрудни-
чество и гарантируют приемлемость в националь-
ном судопроизводстве доказательств, собранных 
за рубежом; во-вторых, созданием специальных 
подразделений, способных использовать самые со-
временные инструменты для выявления и рассле-
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дования деятельности организованных преступных 
групп. В связи с этим хотел бы подчеркнуть важ-
ность работы объединенных следственных групп, 
поддержка которых имеет решающее значение при 
проведении параллельных разбирательства по од-
ному и тому же делу. Правовой основой этого до-
кумента является статья 19 Палермской конвенции. 
Впрочем, возможность создания объединенных 
следственных групп на региональном уровне пред-
усматривают заключение и других обязывающих 
соглашений.

Наконец, не могу не упомянуть о том, что в 
эти дни отмечается годовщина Палермской кон-
венции, которая вступила в силу 20 лет назад и 
которая до сих пор считается самым эффективным 
международно-правовым инструментом в борьбе с 
организованной преступностью. Нужно и впредь 

добиваться ее полноценного осуществления, а так-
же полноценного и эффективного выполнения по-
ложений протоколов к ней, особенно тех, которые 
касаются торговли людьми и незаконного ввоза ми-
грантов. На наш взгляд, следует поощрять и поддер-
живать дальнейшую ратификацию этих протоколов 
и присоединение к ним, поскольку эти чудовищные 
преступления сегодня требуют как никогда актив-
ных международных мер реагирования на них и их 
пресечения.

Председатель (говорит по-испански): В моем 
списке остается еще ряд ораторов, записавшихся 
для выступления на этом заседании. Поскольку 
наше заседание продолжается уже давно, я намерен 
с согласия членов Совета Безопасности объявить 
перерыв до 15 ч 00 мин.

Заседание прерывается в 12 ч 00 мин. 
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